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pattanások, összes szépséghibák kezelése. —• SzemölCSirtáS. Arcóptlés, bérlet- 
szétküldése utasítással. Minden eddigit felülmúl I Díjtalan tanácsadás. (Prospektus).

Pollák Sarolta
Hajszálak kiirtása arcról, karról, szeplők 
rendszer. — Miracle hajeltávolitó szer

Irta: óbudai Freudlger Ábrahám, a budapesti orth. hitközség elnöke
„A hetedik hónap tizenötö- Másodszor a szükajsz ünnep elrcn- 

dik napján, amidőn begyüj- delésénél használja a Tóra az „Örök- 
titek a föld gabona termését, kévaló ünnepe * (chag Uasém) jelzőt, 
ünnepeljétek az Örökkévaló A harmadszori „chag Haséra' ki
ünnepét ... örök törvényül fejezés lzráel történetének egyik
nemzedékeiteknek ünnepel jé- legviharosabb korszakom mutat,
tek azt; hadd tudják meg „amikor nem volt király s mindenki
utódaitok, hogy sátrakban la- azt tette, ami jónak látszott szeme-
kóztattam lzráel fiait, midőn ben. Ebben az anarchiában amely
kivezettem őket Egyiptom a bírák korszakának végén (Sajftim
országából21) bekövetkezett, egymást marcan- 

Ezekkel a szavakkal rendeli el a golták a törzsek és egy belhaboru 
Tóra a most bekövetkező szükajsz következtében Benjámin törzse 
ünnepét. Egy szentföldi földművé- majdnem megszűnt. Amikor felul- 
lési aktushoz, a gabonabetakarítás- kerekedett a megértés a józanság, a
hoz fűzi az ünnepet, de mindjárt méltányosság, akkor Izrael vezetői a

időre is tekint, amidőn lzráel kipusztított törzset Silajba
Szentföldön fog lakni, amikor tély helyére hívtak azzal: „lnne chag 
saját földjeit s mezőit fogja Uasém be-Silaj - íme az Örökke- 

műoelni, amikor az aratás s a béta- való ünnepe Sdajban lesz . S ami- 
karítás munkálatait nem a szent kor a királyok alatt a nép eZ/e/ejí- 
elöírás fogja szabályozni, s ezért ki- kezeit szent hivatásáról, elmei ült a 
emeli a szükóban való lakás törvé- bálványimádásban, elvetette 
nyének örök érvényét a jövendő köles törvényén, me oz e a 
nemzedékek számára, akik előtt a rendelkezéseit, Hajsea profé a azzal 
sátrak ünnepe ne csak a múltnak akarta , lelkiismeretűkét ff*™* 
halovány emlékévé váljon, hanem 1 felelőssegüké fe e nesz tn > 
legyen oly parancsolat, mint a Tóra j fájdalommal, merészén de egy sic r- 
többi parancsolata a zsoltáros sze- smind a bűnöst felemelni akaró z: 
rint („miezvász Hasém bóró, meirasz retettel mondta nekik: „Ma taaszu 
énójim") tiszta és a szemeket meg- lejajm majed ulejajm chag Ha. e 
világító; „tiszta" a jelenre vonatko- - mit tesztek majd a nagy szamon- 
zólag s „a szemeket megvilágító", kérés napjan, az Örökkévaló mne-
amikor a jövőért való munkáról pének napjan ^

A „Maszajro e négy kifejezése
tartalmazza a szükajsz ünnep sok 
tanulságának összefoglalását s meg
magyarázza nekünk az ünnep esz
méjének időszerűségét, a mai viszo
nyaink mellett. Lényegében a „Mu
száj™" pószükjaiból ugyanaz a ta
nítás árad felénk, mint a Miclrás ama 
kijelentéséből, amely a 
Avrohom ősapánk szeretetmunka- 
jával kapcsolja össze. Az ősapa az 
emberalakban hozzáérkező angya
lokat szeretettel fogadja, szívélyesen 
felkéri őket: „vehisoánü tuchasz 
hoécz — pihenjetek meg a fa alatt.
Intelmül hangzott — mondja a Mid-

m
rás — az égi szózat: „Azért, mert ezt 
megtetted, viszonozni fogom ezt a 
miezvót gyermekeidnél a pusztában, 
ahol felhősátort borítok rájuk, a la
kott helyen, amikor sátrakat épít
hetnek az ünnepen, s a jövendő vi
lágban, amelyre vonatkozólag a 
próféta mondja: „oltalmazó sátor 
lesz az örökkévaló l-ten kegyelme . 
(Berésisz rabbó, V a jéró: „Bizechüsz 
seomartó vehisoánü táchász hoécz, 
chájechó, ani pajréá leoonechó ba- 
midbor, bejisüo vegam lenjlom 
habó...") Mert a szükóban való la
kással l-ten oltalma alá helyezzük 
magunkat. A „pusztában , a szenve
dések idején jelképezi nekünk a re
ményt, a bizalmat, a várakozást 
l-ten segedelmére. Ezt találják tudó
saink jelképezve abban az előírás
ban, hogy a szükó tetőzetének nyí
lásaiból látni lehessen az eget. A 
„lakott országban", 
a szükó egy nehéz munkával töltött 
év áldott eredményét mutatta, bete
tőzte a fáradozás sikere felelt ér
zett örömet. De egyszersmind

intett. Be akarta írni

u .

a szertárrá az 
nem a 
nem a

a Szentföldönaz er-

sze-
íénységre 
minden zsidóember tudatába: „ne 
mondd, saját erőm s kezem hatalma 
szerezte nekem ezt a vagyont... 
emlékezzél az örökkévalóra, mert 
ő ad neked erőt". Beakarta vésni 
minden tevékeny ember szívébe, 
hogy szóljon, mint egykor Dávid 
király szólt: „ki mimehó hákajl 
ümijodchó noszánü loch — tőled van 
minden s amit kezedtől nyertünk, 
azt adjuk neked". Békére, békés 
együttműködésre, szeretetteljes te
vékenységre tanított a szükó s bete
tőzte a hit reményével, avval a hit
tel. hogy a jövendő világban az 
örökkévaló l-ten ítél a mennyei tró
nusáról. Így fogták fel Áoróhom 
gyermekei mindig a szükói és a 
Maszajró ertelmeben Miczrajimban, 
szenvedések idején reményt jelen
tett nekik, a Szentföldön munkát s 
áldásos eredményt, Silujban a béke,

van szó.
„Chag Hasém" az örökkévaló ün

nepe elnevezéssel illeti a Tóra a sát
rak ünnepét. Ezt 
csőinknek szerető, a Szentírást egész 
a legkisebb betűig kikutató s meg
számláló gondoskodása a „Maszajró 
tanúskodása szerint négyszer találta 
'neg a Tenachban. Amikor őseink az 
egyiptomi rabságban nehéz robot 
alatt sínylődnek s megjelenik Majse 
Rabénü a 
szenvedésektől elgyötrött lelkek a 
zsarnoktól kíméletet kérnek azzal: 
„az Örökkévaló ünnepe közéig szá
munkra" („ki chag Hasém lónii").

két szót böl-

szükajszt

megváltás reményével, a

m

' V'

B

Ünnepi szám T'W
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Szerkesztőség és kiadóhivatal i
Budapest, 1711., Sip utca 10. sz.
Telefon: J. 425-90. Csekkeséin: 50.791.
Egész évre 20 pengfl

Szerkeszti:
Qroszberg Jenő

Alapította:
aroszberg Llpót *? JfT
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HUSZONEGY esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy Jenő, Rákóczi 
ut 57/b. — Telefon. — cégnélküli 
levelezés.

ÉRETTSÉGIZETT úrileány német 
és francia órákat olcsón elvállal. 
Cím a kiadóhivatalban.

Apróhirdetések
minden szóHirdetési díjszabás: 

egyszeri beiktatása 16, vastagon sze
dett betűkből 82 fillér. Állást kere
sőknél szavankint 13, vastagon sze
dett betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VII., Sip- 
ucca 10. — Jeligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda 
intézendők. — Apróhirdetések csak 

dij előzetes lefizetése mellett kö
zölhetők.

MISKOLCON a volt Blumberger- 
féle helyiségben Engl streng orth. 
kóser étkezdéje újra megnyílt.

Vásárhelyi Károly

szobafestő és mázoló
SZIGORÚAN VALLÁSOS orth. 

házban, nyugdíjazott tanítónál, 
Pozsonyban, két diákot vagy 
jászodé tajró
növendéket teljes ellátásra 
vesznek. A fiúk ugyanott magyar- 
német-héber-szlovák oktatásban 
is részesülhetnek. Érdeklődők „Uj 
épület minden komforttal“ jel
igére e lap kiadóhivatalába for
duljanak.

a legmodernebb festéstől 
a legolcsóbb festésig 

olcsó és jutányos áron vállal
Cím :

Rákosiié &y, SzSM^yi 6.

jesivó keiano-
fel-

a

Jesiwát kezdők részére
szándékszomaköv.szemeszterben nyitni. 
Szülők, kik gyermekeiket eredménnyel 
taníttatni óhajtják, forduljanak bizalom

mal hozám, aki ,*7' 'N saját magam 
fogok a gyermekekkel tanulni.

Goldberger Lipót rabbi
Szikszó.

LÖWINGER SÁMUEL, Kaba, há
zasságközvetítő. Minden informá
ciót kibír. Válaszbélyeget kér.

KERESEK 3 gyermekemhez vallásos, 
intelligens, házias, német kisasz- 
szonyt. Bern féld, Debecen, Simo- 
nyi út 14.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít Meisels héber könyvkereske
dés és táliszszövőde, Rombach-u. 
8. A Rombach templommal szem
ben. — Bármily könyvek megvá
sárlásáért, levelezőlap hívásra, 
házhoz megyek.

JELESEN érettségizett úrileány, 
okleveles tanítónő, elemi és közép
iskolai tanulók korrepetálását 
vagy magántanítását elvállalja. 
Cím a kiadóban.

Wirkungsvolle in deutscher
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beischpiel BsritliZVO, 
Chasene -[“*7, Gnst- u. Antritts-
reden verfertigte von Fali zu Fali zu 
massigem Prcise, unter Discretion. Ho- 
norar von

HITOKTATÓI (melamed ) állást 
keres az összes héber tárgyak és 
német nyelv oktatásában, vala
mint a hitközségi ügykezelésben 
rendkívül nagy gyakorlattal bíró, 
elsőrendű működési bizonyítvá
nyokkal rendelkező, nőtlen val
lástanító, jegyző, ki jó baltefilő 
is. Szíves ajánlatok „Tóra és 
Derecherecz" jeligére a Zsidó 
Újság kiadóhivatalába kéretnek.

SZÉP uccai bútorozott szoba azonnal 
kiadó, eselteg koszttal is. Cím: 
Hajós ucca 26, II. 13. 5 P auhvarts, 50 II. Portó 

recommandirt im voraus erbeten. — 
Mein bt*")#' ÍTIJÖ auf Perek. Preis 1.20
Rabbiner Ssrael Braun

Budape st, SzÖvefség-ucca 43. 
Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 
melléklendő. A dróse-ért járó tisztelet- 
dij előre küldendő be. Drósek raktáron 
nincsenek, csak megrendelésre készülnek

!t3D9B"j t* nrw y'J
Alulírott vezetőség közludomásra hoz
za, hogy az újpesti orth. hitközség 
újonnan megválasztott és állását elfog
lalt alrabbija, a nagy talmudtudásáról, 
előadóképességéről és "yŰ^H-jéröl híres 
R. Avrohom Leichtag rabbi úr a jövő 
szemesztertől kezdve Újpesten jesivát 
vezet. — Előadva lesz : siiir, neben-siür, 
Jajre déó, Mogén Avrohom stb. Bővebb 
felvilágosítással szolgál: Jesivavezetőség, 
Újpest, Virág-utca és Király-utca sarok.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐ

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII.. Kertész-utca 21.

GYEREKEK chümis-rasi stb. tanítá
sát elvállalom. „Tojv“ jelige.

Csodaszép
parókák pl Egyedüli szombattartó szállítmányt)- *

zási, vámkezelési, butorszállitási és 
autófuvarozási vállalat

# ÍV<#
§1

mTartós ondolálás (Dauerwellen) 8:x«és hajfestések. — Szolid árak!

1 Schwarcz és Salgfó |
iRock Károly

8cégtulajdonos: Salgó Jakab
a* Budapest, VIL Wesselényí-utca 18-1

hölgyfodrász
!
tiV*p/ns Eft

Telefon Aut. 199-10

ZSIDÓ ÚJSÁG 1930 szeptember 22

i

f

.

í . ? m

-
I

:

fis  ̂(A 
oo

 CB „ <
 

3 1 C •*
o: S'

 08a
to

C<>

■c*(D

a«
c a

3,03 00s -5 3 ^ &
 

N
 N 

N
 2 P <D>N
 X 2. 

fi)

2r ?
 CD

fi:
.

E
E

N

o

O

. X

Tr
 '■ *,

.
■

o

ro

. e
 SE

SA m
|. ....

....
..

m
m

-

V"
-"

 
- ' ■

3^
5



Irta: óbudai Freudiger Ábrahám, a budapesti orth. hitközség elnöke
égi szózat: „Azért, mert eztMásodszor a szükajsz ünnep elren

delésénél használ ja a Tóra az „Örök
kévaló ünnepe ' (chag Haséin) jelzőt.

A harmadszori „chag tlasérn' ki
fejezés Izrael történetének egyik 
legviharosabb korszakára mutat, 
„amikor nem volt király s mindenki 
azt tette, ami jónak látszott szemé
benEbben az anarchiában, amely 
a bírák korszakának végén (Sajftim 
21) bekövetkezett, egymást 
golták a törzsek és egy belháború 

Benjámin törzse

ras — az
megtetted, viszonozni fogom ezt a 
miczvót gyermekeidnél a pusztában, 
ahol felhősátort borítok rájuk, a la
kott helyen, amikor sátrakat épít
hetnek az ünnepen, s a jövendő vi
lágban, amelyre vonatkozólag a 
próféta mondja: „oltalmazó sátor 
lesz az örökkévaló l-ten kegyelme 
(Berésisz rabbá, Vajéró: „Bizechüsz 
seomartó vehisoánü táchász hoécz, 
chájechó, ani pajréá levonechó ba- 
midbor, bejisüo vegam lenjlom 
habó ...“) Mert a szitkában való la
kással l-ten oltalma alá helyezzük 
magunkat. A „pusztában', a szenve
dések idején jelképezi nekünk a re
ményt, a bizalmat, a várakozást 
l-ten segedelmére. Ezt találják tudó
saink jelképezve abban az előírás
ban, hogy a szükó tetőzetének nyí
lásaiból látni lehessen az eget. A 
„lakott országban", a Szentföldön 
a szükó egy nehéz munkával töltött 
év áldott eredményét mutatta, bete
tőzte ci fáradozás sikere felett ér
zett örömet. De egyszersmind sze

mlét t. Be akarta írni

„A hetedik hónap tizenötö
dik napján, amidőn begyüj- 
titek a föld gabona termését, 
ünnepeljétek
ünnepét... örök törvényül 

mzedékelteknek ünnepeljé
tek azt; hadd tudják meg 
utódaitok, hogy sátrakban la- 
kóztattam Izráel fiait, midőn 
kivezettem 
országából.“

Ezekkel a szavakkal rendeli el a 
Tóra a most bekövetkező szükajsz következtében
ünnepéi. Egy szentföldi földműve- majdnem megszűnt. Amikor felul- 
lési aktushoz, a gabonabetakarítás- kerekedett a megertes a józanság, a 

ünnepe , de mindjárt méltányosság, akkor Izrael vezetői a 
időre is tekint, amidőn Izráel kipusztított törzset Silajba, 

Szentföldön fog lakni, amikor tély helyére hívtak azzal: „lnne chag 
saját földjeit s mezőit fogja llasem be-Silaji - íme az örokke- 

művelni, amikor az aratás s a béta- való ünnepe Silajban lesz . S ami- 
karítás munkálatait nem a szent kor a királyok alatt a nép eUelejt- 
előírás fogja szabályozni, s ezért ki- kezeit szent hivatásáról, íhnerultJ 
emeli a szűk óban való lakás törvé- bálvanyimadusban, elvetette az eré
nyének örök érvényét a jövendő köles törvényén, me öz e a 
nemzedékek számára, akik előtt a rendelkezéseit, Hajsea Próféta azzal 
sátrak ünnepe ne csak a múltnak akarta lelknsmere u e fé r 
halovány emlékévé váljon, hanem ■ felelőssegüket fee részén, 
legyen oly parancsolat, mint a lóra ; fájdalommal, merészen, e • ' 
többi parancsolata a zsoltáros sze- smind a bűnös fe eme ni a 
rint („miezvász Hasém bóró, meirasz vetettel mondta nekik: „Ma taaszu 
énójim") tiszta és a szemeket meg- lejajm majecl ulejajm g 
világító; „tiszta" a jelenre vonatko- - mit tesztek majd a nagy ^amon-
zólag s „a szemeket megvilágító", kérés napjan, az Örökkévaló inne-
amikor a jövőért való munkáról pének napjan .

A „Maszajro
tartalmazza a szükajsz ünnep sok 
tanulságának összefoglalását s meg
magyarázza nekünk az ünnep esz
méjének időszerűségét, a mai tfiszo- 
nyaink mellett. Lényegében a „Ma- 
szajró" pószükjaiból ugyanaz a ta
nítás árad felénk, mint a Midrás ama 
kijelentéséből, amely a szukajszt 
Avróhorn ősapánk szeretetmunka- 
jával kapcsolja össze. Az ősapa az 
emberalakban hozzáérkező angya
lokat szeretettel fogadja, szívélyesen 
felkéri őket: „vehisoánü tnchasz 
hoécz — pihenjetek meg a fa matt, 
Intelmül hangzott — mondja a Mid-

az örökkévaló

ne

V: .

őket Egyiptom
marcan-

hoz fűzi az a szen-
arra az 
nem a 
nem a

.

Mii

rénységre 
minden zsidóember tudatába: „ne 
mondd, saját erőm s kezem hatalma 
szerezte nekem ezt a vagyont. 
emlékezzél az örökkévalóra, mert 
ő ad neked erőt". Beakarta vésni 
minden tevékeny ember szívébe, 
hogy szóljon, mint egykor Dávid 
király szólt: „ki mimehó hákajl 
ümijodchó noszánü loch — tőled van 
minden s amit kezedtől nyertünk, 
azt adjuk neked". Békére, békés 
együttműködésre, szeretetteljes te
vékenységre tanított a szükó s bete
tőzte a hit reményével, avval a hit
tel. hogy a jövendő világban az 
örökkévaló l-ten ítél a mennyei tró
nusáról. Így fogták fel Ávróhom 
gyermekei mindig a szűköt es a 
Maszajró értelmében Miczrajimban, 
szenvedések idején reményt jelen
tett nekik, a Szentföklön munkát $ 
áldásos eredményt, Silajban a béke,

t
í.

e négy kifejezésevan szó.
„Chag Hasém" az örökkévaló ün

nepe elnevezéssel illeti a Tóra a sát
rak ünnepét. Ezt a két szót böl
cseinknek szerető, a Szentírást egész 
a legkisebb betűig kikutató s meg
számláló gondoskodása a „Maszajró" 
tanúskodása szerint négyszer találta 
meg a Tenachban. Amikor őseink az 
egyiptomi rabságban nehéz robot 
alatt sínylődnek s megjelenik Majse 
Rabénü a megváltás reményével, a

II szenvedésektől elgyötrött lelkek a 
|| zsarnoktól kíméletet kérnek azzal: 

Örökkévaló ünnepe közéig szá
munkra" („ki chag Hasém lónü").
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HUSZONEGY esztendő óta közvetít 
házasságokat Nagy Jenő, Rákóczi 
ut 57/b. — Telefon. — cégnélküli 
levelezés.

ÉRETTSÉGIZETT úrileány német 
és francia órákat olcsón elvállal. 
Cím a kiadóhivatalban.

Apróhirdetések
minden szóHirdetési díjszabás: 

egyszeri beiktatása 16, vastagon sze
dett betűkből 32 fillér. Állást kere
sőknél szavankint 13, vastagon sze
dett betűkből 26 fillér. Apróhirdeté
sek felvétele: Budapest, VII., Sip- 
ucca 10. — J eligés levelek kettős bo
rítékban válaszbélyeggel ugyanoda 
intézendők. -— Apróhirdetések csak 
a dij előzetes lefizetése mellett kö

zölhetők.

MISKOLCON a volt Blumberger- 
féle helyiségben Engl streng orth. 
kóser étkezdéje újra megnyílt.

Vásárhelyi Károly

szobafestő és mázoló
SZIGORÚAN VALLÁSOS orth.

a legmodernebb festéstől 
a legolcsóbb festésig 

olcsó és jutányos áron vállal.
Cím :

Má&osSaegy, Szilágyi ti, ©,

házban, nyugdíjazott tanítónál, 
Pozsonyban, két diákot vagy 
jeszodé tajró
növendéket teljes ellátásra 
vesznek. A fiúk ugyanott magyar- 
német-héber-szlovák oktatásban 
is részesülhetnek. Érdeklődők „Uj 
épület minden komforttal" jel
igére e lap kiadóhivatalába for
duljanak.

jesivó ketano-
fel-

Jesivát kezdők részére
szándékszomaköv.szemeszterben nyitni. 
Szülők, kik gyermekeiket eredménnyel 
taníttatni óhajtják, forduljanak bizalom

mal hozám, aki "'R saját magam 
fogok a gyermekekkel tanulni.

Goldberger Lipól rabbi
Szikszó.

LÖWINGER SÁMUEL, Kaba, há
zasságközvetítő. Minden informá
ciót kibír. Válaszbélyeget kér.

KERESEK 3 gyermekemhez vallásos, 
intelligens, házias, német kisasz- 
szonyt. Bernfeld, Debecen, Simo- 
nyi út 14.

KIZÁRÓLAG előkelő körökben, há
zasságokat legdiszkrétebben köz
vetít Meisels héber köny vkereske
dés és táliszszövőde, Rombach-u. 
8. A Rombach templommal szem
ben. — Bármily könyvek megvá
sárlásáért, levelezőlap hívásra, 
házhoz megyek.

JELESEN érettségizett úrileány, 
okleveles tanítónő, elemi és közép
iskolai tanulók korrepetálását 
vagy magántanítását elvállalja. 
Cím a kiadóban.

Kura<egm«=B.cíhunsi j
Wirkungsvolle in deutscher
Sprache für jede erdenkliche Gelegen- 
heit wie zum Beischpiel Barit!ÍXVO, 
Chasene 5*T) !T“1 Gast- u. Antritts-
reden verfertigte von Fali zu Fali zu 
mássigem Prcise, unter Discretion. Ho- 
norar von 5 P aufwarts, 50 H. Portó 
recommandirt im voraus erbeten. — 
Mein bt**!#' aut Perek. Preis 1.20
Rabblner Israel Braun 

Budapest, Szöveísésg-acca 45.
Érdeklődés alkalmával válaszbélyeg 
melléklendő. A dróse-ért járó tisztelet- 
dij előre küldendő be. Drósek raktáron 
nincsenek, csak megrendelésre készülnek

HITOKTATÓI (melamed ) állást 
keres az összes héber tárgyak és 
német nyelv oktatásában, vala
mint a hitközségi ügykezelésben 
rendkívül nagy gyakorlattal bíró, 
elsőrendű működési bizonyítvá
nyokkal rendelkező, nőtlen val
lástanító, jegyző, ki jó baltefiló 
is. Szíves ajánlatok „Tóra és 
Derecherecz“ jeligére a Zsidó 
Újság ki adóhivatalába kéretnek.

SZÉP uccai bútorozott szoba azonnal 
kiadó, eselteg koszttal is. Cím: 
Hajós ucca 26, II. 13.

p* jr\j
Alulírott vezetőség közludomásra hoz
za, hogy az újpesti orth. hitközség 
újonnan megválasztott és állását elfog
lalt alrabbija, a nagy talmudtudásáról, 
előadóképességéről és “Tl^pJ-jéről híres 
R. Avrohom Leichtcig rabbi úr a jövő 
szemesztertől kezdve Újpesten jesivát 
vezet. — Előadva lesz : siür, neben-siür, 
Jajre déó, Mogén Avrohom stb. Bővebb 
felvilágosítással szolgál: Jesívavezetőség, 
Újpest, Virág-utca és Király-utca sarok.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos 
GROSZBERG JENŐ

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest. VII.. Kertész-utca 21.

GYEREKEK chümis-rasi stb. tanítá
sát elvállalom. „Tojv“ jelige.

Ü Egyedüli szombattartó szállitmányo-1| 

zási, vámkezelési, butorszállitási és 
autófuvarozási vállalat

FVXI
vvvMl
IS

8svaKAMI

| Schwarcz és Salgó g
B. cégtulajdonos : Salgó Jakab

1 Budapest, VII. Wesselényi-utca 18. |
BTelefon: József 423-42.

Fóliák Sarolta Andrássy-ut 38.
25 éves működés.

Intézete,
Áruházzal sz

VI • «
I. cm.

Hajszálak kiirtása arcról, karról, szeplők, pattanások, összes szépséghibák kezdése. — SzemölCSirtáS. Arcápcles, bérlet
rendszer. — Míracle hajeltávolitó szétküldése utasítással. Minden eddigit felülmúl ! Díjtalan tanácsadás. (ProspektusCszer

Ünnepi szám
VI. évfolyam 40-41. sí.1930 október 6. 

5691 Tisri 14. 60 fillérBudapest,
,T3

ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Saeerkeeztóeég óe kiadóhivatal >
Budapest, 1711., Síp ucca 10. sz.
Telelőni J. 425-90. Csekkszóm: 50.791.
Égés* évre 20 pengő

Szerkeszti:
Qrossberg Jenő

Alapította:
Cirosxberg L.ip«fik* XT

ID!unnöt?

* -

ZSIDÓ ÚJSÁG 1930 szeptember 2220

i .TAín W' -

Csodaszép
parókák

Tartós ondolálás (Dauerwellen)

és hajfestések. — Szolid árak!

Rock Károly
hőlgyfodrász

Telefon Aut. 199-10

É

1

ií

51

Eh

3 B52
. fit

.



jlf
ZSIDÓ ÚJSÁG1930 október 6.

ZSIDÓ ÚJSÁG2 1930 október 6.
egész felhívás kiindul egy szép 
mid rásból:

Meg van írva: „Borchü Haséin 
malóckoD gibajré kajách ajszé 
deoóraj — dicsőítsétek I-tent az 
angyalai, az erőben hatalmasak, 
akik teljesí ik szavait". Kire vo
natkozik ez? Kik ezek a hősök? 
— kérdi a midras. Erre mondta 
Rabbi Jehiidő: ez vonatkozik 
azokra, akik a semitó-évet be
tartják. Mert ezek látják földjü
ket üresnek, szőlőjüket meg mii
vel etilénnek ;s mégis adót fizet
nek — vannak-e nagyobb hősök 
nála? A midrás értelmében buz- 

! dítja ezért az askenáz rabbiság a 
i palesztinai zsidóságot, hogy igye

kezzék a semitó törvényt a leg
pontosabban megtartani, még ál
dozatok árán is, amelynek érde- 

I mében azután bekövetkezik 
dán a geüló selémó és a Mosiach 
eljövetele. _______

Az uj esztendő nsw-évsí iI az egymást tímogn ó eguUtlmükd- I ZZ _ 1 „ ...
dés tanát jelképezte s a próféták ItvlCIl *1lO|#P6Z V 
ajkain a vallásos hit szimbólumává - x e emag«,zh,suu. llak negyvenedik évfordulójára

*

Hl ií Mivel az új esztendő 5691 év
száma osztható 7-tel, a beköszön- 

semitó-éy. A semitó, 
szombatév tartama alatt

(Ezért a híres kovnói gaon, R. 
Elchónon Spektor megakarta en
gedni a földnek bérbeadását két
évi időtartamra.) Az igazi ortho- 
dox palesztinai lakosság termé
szetesen hűségesen megtartja a 
semitó törvényeit. Épen ezért a 
jelenlegi orthodox askenáz rabbi
ság Jeruzsálemben Elül havában 
felhívást bocsátott ki a lakosság
hoz, figyelmeztetvén arra, hogy 
mily fontos a semitó megtartása 
a Szentföldön, hisz á Tóra sze
rint a száműzetés azért követke
zett be, a Szentföld azért marad 
oly soká parlagon, mert saját jó
szántukból nem akarták földjei
ket semitó-években ugaron hagy
ni. Vigyázni kell tehát az új év
ben, kinél vesznek zöldséget, gyű- ! 
mölcsöt. A mezőn végzendő mun-

!í
* tött évS ha a mai szomorú időket néz

zük és az események pulzusán tart
juk kezünket, nem-e ugyanazt hall
juk: szükség van reményre, mun
kára, békére, hitre. S vájjon nem 
igaz-e a Midrás ama megállapítása, 
hogy a szükajszbeli áldozatok (sivim 
pórim) az egész emberiségért hozat
tak? Ha boldog sziikajszért fohász
kodunk, akkor egyszersmind azért 
könyürgünk, hogy jusson remény, 
munka, béke, hit az egész világnak, 
mert különben nem fog meggyó
gyulni. Mélységes áhítattal ismétel
jük tehát: „ki jiczpenéni beszükaj 
be ja jm roó — rejts el bennünket ba
joknak idején a te sátradba", jusson 
nekünk az ünnep áldásos hatásából 
s legyen közösségünk összes tagjaira 
„zeman szimchoszénii" a tartós, az 
igazi öröm ideje az örökkévaló 
ünnepe.

— Részlet a megboldogult főrabbi 5650. Elül 18-án, Ki szóvaj hetében, 
az Orczy-templomban tartott beköszöntő beszédéből —

Közli: Löffler Henrik, a budapesti orth. hitközség főtitkára

IÍ
■

vagyis a
a l óra rendelkezése szerint tilos 
a mező, a szőlő megmunkálása 
és egyéb f'öldmívelési munka. A 
Tóra eme törvénye — amely ki 
akarta domborítani ajzt az eszmét:
„enyém, mondja az Űr, az egész 
föld; idegenek és zsellérek vagy
tok ti csupán nálam“ — csak a 
palesztinai rögre vonatkozik.
Hosszú évszázadokon, amíg a 
Szentföldön zsidó földművesek 
nem voltak, a semitó csak elmé
leti jellegű volt. A múlt század 
80-as éveiben, amikor megindult 
a palesztinai zsidó kolonizáció. 
az eddig elméletinek hitt törvény 
élő valósággá lett. Természetesen 
nagy megpróbáltatást jelent egy kák közül egyuémelyik meg van 
föld mívelő rétegre a földnek egy engedve, ebben az ügyben meg 

párlagonhagyása. kell kérdezni a rabbiságot. Az

H
„tiaskifó mimeajn kodsecho ... 

— tekints alá a Te szentségednek 
lakóhelyéből, a mennyekből." Ez az 
ima legyen első megnyilatkozásom 
ezen a szent helyen. Fohászkodom a 
Mindenhatóhoz irgalomért; ajándé
kozzon meg megértéssel és belátás
sal, hogy ezt a tiszteletreméltó hit
községet minden jóra irányíthassam 
és hogy a Tóra és i-tenfélelem tekin
tetében mintául szolgálhasson a töb
bieknek.

hirdeti: ha a Mindenható kedvet ta
lál népében („rajcze Hasém be- 
ámaj ), az alázatosokat, a tiszta jel- 
lemüeket ékesíti föl a vezérség segít
séget hozó méltóságával („jefoér 
anóvim bijesüól"). Tudom, hogy a 
hitközség vezetői felelősségük tuda
tában mellettem állnak majd a szent 
cél érdekében.

A mostani komoly, reám 
oly megindító mozzanatokban gaz
dag pillanat nem alkalmas működé
sem irányelveinek részletes fejtege
tésére, ezért ez alkalommal röviden 
Jechezkél próféta 3í. fejezetének 
szavait óhajtom jövendő utam szö- 
vétnekéül kijelölni. A próféta 
szavait, amelyben Izráel pásztorai
nak, vezetőinek szolgál útmutatóul:

„Ani ere czajni vaani arbiczém 
neüm Hasém elajkim — én magam 
legeltetem a nyájamat és én pihente
tem őket, mondja az örökkévaló", 
„Esz hoajvedesz avakés, veesz hani- 
dachasz ósiv, velanisberesz echevajs, 
veesz háchajló achazék, veesz has- 
ménó veesz hachazokó asmid, erenó 
vemispot — az elveszettet megkere
sem, az eliévedíet visszaviszem, a 
sebesültet kötözgetem, a betegeset 
erősítem, az elhájasodottat elpusz
títom; igazság szerint legeltetem 
őket."

:
ífii
1I nezver i

Ií maj-
.

Mint megdicsőült Rabbi Chőijim 
Száj fér, a hitközségnek az egész or
szágban nagy hírnevet szerzett nagy 
mester utódjaként állok e szószéken. 
Oly hitközségből jöttem, ahol tisz
telet vett körül, otthagytam egy vi
rágzó jesivát, amelynek növendékei 
követték tanításomat. Helyesen 
lekedtem-e, hogy új viszonyok közé 
helyezkedtem? Amikor ezendépelő- 
döm, útbaigazít a szent zsoltáros 
szava: Hirdettem az igazságot nagy 
gyülekezetben, ajkaimat nem zárom 
le, Örökkévaló I-ten, Te tudod." 
(Biszarti czedek bekohol rov, hiné 
szefószaj laj echló, Hasém elajkim 
aló jodótó. Tehilim Í0.) Múltam, jö- 
vöm, megigazolásom benne van e 
szavakban. Múltam? 
dek bekóhol rovl"

;
- Tállszok s egyéb kegyszerek 

elsőrendű és olcsó tisztítóin:
„FAVORIT”.i

tartóévigazon

Tóra-olvasáshoz szólitásnál, 
emlékezzék meg mindenki 

a 2500 Tóra-tanuló nyomoráról /

M Tóra örömünnepén, acse-

:

Tomché Jesivósz Egyesület, Győr (Postacsekk sz. 40.530.)Küldemények cime: Országos

1indultak, Élijóhü azt mondta a 
város lakóinak: I-ten engedje, hogy 
mindnyájan vezetők lehessetek. R.

fokozódott, de

ember jutalma, amiért olyan szívc- 
fogadott bennünket? És szólt R. 

jósiiá: Uram, miért ölted meg a 
szegény ember tehenét. Ez felelte: 
emlékezzél megegyezésünkre, hogy 

fogsz kérdezni semmit, külön
ben itt hagylak.

Élijohű próféta. ..„Biszarti cze- 
„Hirdettem az 

igazságot nagy gyülekezetben!" Nem 
hallgattam el soha az igazságot, hir
dettem a szent eszmét,

se n
Í6Rabbi Josüá Ben Lévi, sok napon 

át böjtölt és könyörgött 1-tenhez, 
hogy látássá vele Élijóhü prófétát. 
Erre megjelent neki Élijóhü és meg
kérdezte, hogy mit óhajt tőle. felel
te neki: szeretnék veled vándorolni

földön közelről

Jósüá szomorúsága 
zi szólt semmit sem.
Naplenyugtakor elértek egy má

sik városba. Itt nagyon szívesen fo
gadták őket. Megvendégelték és szál
lással látták el őket és másnap reg
gel Élijóhü imádkozott értök s azt 
mondta nekik: l-ten ne engedjen kö- 
zületek csak egyet vezetőszerepre.

Mikor R. Jósüá ezt meghallotta, 
bírt hallgatni és szólt:

AT
nem

... A legszebb jelző, amire rabbi 
igény tarthat a H $M 1 „pásztor" 
szóban foglaltatik. Legyen hű pász
tor, őrizze gondossággal és hűséggel 
azt a nyájat, amelyet az örökkévaló 
rábízott. Ez a hivatásom súlyos és 
felelősségteljes feladatot foglal ma
gában s amelynek csak akkor tehe
tek eleget, ha követem a próféta ál
tal kijelölt irányt: Az eltévediet sze
lídséggel visszavezetem, a gyengét 
támogatom és bátorítom, hogy az 
Örökkévaló akaratát teljesítse; de a 
makacs és fertőzött, elhájasodott bá
rányt, mely egyáltalán nem képes 
a visszatérésre, hanem inkább a töb
bieket is megmételyezi — eltávolí
tóm.

mert úgy 
éreztem, — mint a próféta mondja 

mintha égő tűz volna zárva a 
csontjaimban (keés óczür beúczmaj- 
szúj) s nem bírtam magamba foj
tani. A jövőre vonatkozólag is azt 
akarom tenni: ajkaimat nem tar
tom vissza („hiné széf ószáj laj 
echló"), hirdetni fogom tovább is 
I-ten törvényeit és 
hogy ezt nem tel szelgésből, szónoki 
képesség csillogtatása céljából tet
tem s tenni fogom, erre — 
elajkim, aló jodótó“ — tanuul hívom 
a szívek és lelkek 
örökkévaló I-tent.

A mai napon szorosabb kapcsolat
ba lépek a hitközség élén álló elő- 

Minden közösség 
a vezetők rátermettségétől 

függ. Egyfelől Alcharizi azlt mondja: 
ha I-ten valamely hitközségre 
heztel, megbünteti őket a legméltat
lanabb s legalkalmatlanabb 
tökkel, másfelől a szent dalnok azt

nem

úton voltak és este-Egész napon 
felé betértek egy gazdag ember há
zába, aki nem törődött velük, hagy
ta őket étel és ital nélkül. A gazdag 
ember házában volt egy fal, ami dü- 
ledező félben volt és a gazda épen 
azzal volt elfoglalva, hogy azt meg
javítsa. Másnap reggel a mester 
imádkozott és a fal önmagatol hely
re állott. Amikor ezt R. Jósüá látta, 
még nagyobb szomorúság hatalma
sodott cl lelkén, de nem szólt sem-

♦HŐIN és működésedet a 
megnézni. Élijóhü mondá: nem fo
god sokszor megérteni, mit teszek és 
ezért bizonyára unszolni fogsz, hogy 
tetteimnek okait előtted feltárjam. 
R. Jósüá válaszolt: nem foglak kér
dezni, én csak nézni akarom tettei
det. Így is egyeztek meg.

Élijóhü és R. Jósüá útnak indul
tak. Eljutottak egy szegény ember 
házába, akinek egyetlen vagyona 
egy tehén volt. Mikor a szegény em
ber meglátta az idegeneket, üdvö
zölte őket és nagyon örült jöttiik- 
nek. Majd megvendégelte őket és 
soká fenmaradtak. Másnap reggel 
távozásuk előtt Élijóhü imát 
dott, minekutána a vendéglátó gazda 
egyetlen tehene kimúlt. Ezt látva R. 
Jósüá, eltelt csodálkozással és gon
dolta magában: Ez legyen a szegény

már nem
most azonban tárd fel nekem a te 
eljárásodat. Élijóhü válaszolt: De 
akkor el is kell válnunk.

Tudd meg tehát a következőt:
Úgy volt elrendelve, hogy a 

gény embert, akinek házában meg
rontottam a tehenet, szerencsétlenség 
éri, mégpedig az, hogy felesége meg
hal. Azért könyörögtem I-tenhez, 
hogy egyik bajjal megválthassam a 
másikat, a nagyobbat, mert a sze
gény ember felesége igen derék 
szony.

A gazdag embernél pedig az 
hogy ha a fal leszakadt volna, talált

Ssíytiers győri orth, főrabbi ur 
hechserével ellátva és akaratát. És

OÉnus éttlolai „Hasém sze

llőt sem.
így vándoroltak együtt. Amikor 

beesteledett, elértek egy nagy ima
házba. A padok aranyból voltak es 
az egyik benszülött meglátva okét, 
kérdezte: ki fog enni adni ennek ,,a 
két koldusnak?” Egy másik így fe
lelt1 elég lesz számukra, ha kenyeret 
és vizet kapnak. Ott maradtak az 
imaházban reggelig. Amikor útnak

fcivál ő minősé gben minden Stiszer 
csemege- én élelmiszer-üzieíben 

kiphnfő. Gyárífa :

vizsgálóját, az

\én feladatom, amelynek 
megoldásához kérem I-ten áldását es 
az egész hitközség támogatását.

OLAJMÜVEK RT. Ez az
kelő férfiakkal, 
üdve asz-Kohn Adolf és Társa 

Győr — Budapest

VIL, Erzsébet - körút 6.
TELEFON EÍÍZSEF 388-11.

mon-

volt,Elegáns és takarékos
úriasszony csakis Spitz Hermann 
divatkülönlegességek áruházában 
eszközli bevásárlásait.
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orth. kóser sajt, vaj, ce- 
res, kókmszzsür, Síászer- 

és csemege-üzlet

Budapest, Lauőon-u. 7.
Telefon: Aut. 126-72,
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tijan feketébe öltözötten, 
burkolva jelent meg; b< 
szentélybe, de nem jött ki velem. — 
Ünnep után beteg lett Simajn Ha- 
czadik s hét napra rá elhunyt.

— A mi Simajn Haczadikunknál, 
Rabbi Simajn Szajférnél is így volt. 
A mennybéli fényben tündöklő Apja 
irányította a nagy ünnepeken való 
ténykedését. De ebben az évben be
ment vele a fényalakja Rajshasonó 
első napján s elsötétült a fény; neth 
kísérte ki a szentélyből s Rabbi Si
majn megbetegedett és hét napra reá 
megrendültén kisérik holttestét a 
hitközségbe, amely Jajmkipürkor 
nem láthatja ott a nagy cadikot, aki 
áldást könyörgött le számukra.

A temetés Pakson
óriási részvét mellett folyt le Erev 
Jajmkipür délelőtt. Az egész köz
ség zokogva kísérte utolsó útjára az 
orthodoxia nagy halottját. Heszpe- 
det mondtak: az elhunyt bátyja 
Szoffer Mór (Csorna), unokaöccse 
Szoffer főrabbi (Tét); veje Altmann 
főrabbi (Szendrő), továbbá Press- 
burger főrabbi (Bonyhád), Goitein 
főrabbi (Hogy ész), Kerpel rabbi 
(Paks). —- pHlf 13T

a
áz igazgató-főor- 
ázó Gyula sebész

esős, a öze 
vosa es dr. 
főorvos éjjel-nappal a beteg mellett 
voltak. A paksi hitközségből is min
denki feljött, aki csak tehette, a fő
rabbi hogyléte felől érdeklődni. Az 
orvosi tudomány nem tudott segí
teni. Szíve elgyöngült s Tisri 8-án el
szállt a nemes lélek porhüvelyéből.

A „takaró“ Pesten
Paksra való elszállíttatása előtt, 

kedd este fél nyolc órakor volt a 
takaró, amelyet a budapesti orth. 
chevra végzett. A szertartáson a 
hitközség számos tagja, akik előző
leg mikvó-bán voltak, jelent meg, 
óbudai Freudiger Ábrahám vezeté
sével.

Sussmann rabbi heszpedje
A szertartás végeztével az elhunyt 

rokona és egykori jesivatársa, főt. 
Sussmann Viktor pesti rabbi mély
reható s megragadó heszpedet tar
tott. Többek között azt mondotta:

— Rabbi Simajn nincs többé. 
Gyászol a Tajró s mélyen gyászol 
hitközsége, amely őt U évvel ezelőtt 
az akkor elhunyt jeles fivére, Rabbi 
Joszef Léb utódjává választotta s 
amely most a szentírás szavait oly 
megrendítőeJi érzi megvalósulva: 
„Jajszéf énenü ve-Simajn énenü — 
Jajszéf nincsen, Simajn sincsen".

— A megdicsőült egész lelkivilága 
telítve volt szentséggel s tisztasággal 
s különösen a szent napok, a nagy 
ünnepek mennyei hangulata járta 
át egész valóját. E napokban meg
telt a szíve nagynevű apjára való 
megemlékezéssel, mert Jahrzeitja 
Erev Jajmkipiirre esett. Az ő fény
alakja lebegett lelki szemei előtt; ez 
a belső kapcsolat kihangzott az ő 
rendkívül nagy, jámbor hévvel s 
i-tenes buzgalommal elmondott dró- 
sóiban. S most, Jahrzeitja napján, 
egyesül lelke az atyjáéval a sechina 
szárnyai alatt.

— Kinek nem jutna eszébe a 
gemóró következő elbeszélése:
.pnstn psm na new rw nnm .jan un 
wiK pc ib nett ,ne ttm it rwn ,onb nett 
'b jene '\n emean ov baa ,onb idn ,$nv 

D333 ,o>3ab epyi o’3ab nab -irm jpt 
onw tí>iab,mtt jpt 'b )dtt3 óvni ,'oy Kin 

,'ey ttr «bi ’ey 0333 ,onw rneyi 
*(e*b tter) női ow nyaw nbn' mn 

Simajn liaczadik előre megmond
ta az év elején, hogy meg fog halni 
a folyó esztendőben. Arra a kérdés
re, miből gondolja azt, azt felelte: 
„minden Jajmkipürkor megjelent 
előttem egy fehérbe öltözött, fehérbe 
burkolt aggastyán, ő ment velem, 
amikor a legszentebb napon a szen
tek szentélyébe indultam s ő kiséri 
ki is. De ebben az évben az aggas-

A naptárreform ellen
A Somré Sabosz berlini világkon

gresszusának egyik legfontosabb 
tárgya volt a Népszövetség elé ter
jesztendő naptárreform kérdése. E 
tervezet tudvalevőleg az évet 13 hu-

Templomavatás Komódiban
Fényes keretben folyt le múlt 

hónap 21-én a komádi-i hitközség 
újonnan épült templomának felava
tása. Reggel 7 órakor Fuchs Lipót 
járási főrabbi a hallgatóságot köny- 
nyekre indító beszédben búcsúzott a 
régi templomtól, majd a széfer tórá
kat chüpó alatt az új templomba 
vitték, ahol délután 2 órakor kezdő
dött az ünnepély. A debreceni tem
plomi kar éneke után Weisz Gyula 
szentegyleti elnök tartalmas beszéd
ben ismertette a templomépítés lefo
lyását. Utána Bleyer Sándor hitköz
ségi elnök szívélyesen üdvözölte a 
hatóságokat és az egész város közön 
ségét, amely felekezeti különbség 
nélkül jelent meg. Gyönyörűen fel
épített. magasszárnyalású beszédben 

jelentőségét Fuchsméltatta a nap 
Lipót főrabbi. Az ünneplő közönség 
ezután bevonult a virágokká] díszí
tett pompás templomba s az énekkar 
zsoltára után a főrabbi héber imát 
mondott, A templom felépítése 
Iileijer Sándor és Weisz Gyula áldo
zatkészségének, buzgóságának s 
szervező agilitásának köszönhető.

ZSIDÓ ÚJSÁG1930 október 6.
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A paksi főrabbi y* elhunyt
irr vpNB p"pnatn ibid fw ma pnitn pttjn onn m'BB

ember — alapja a por, vége a por, 
hasonlít összetört cseréphez, száradó 
fűhöz, hervadó virághoz, tűnő álom
hoz, elröppenő felhőhöz." Ki hitte 
volna ott Pakson, hogy szentéletű 
főrabbijuk halála körülményeivel is 
tanítani fogja őket, tanítani az Üne- 
szarie Tajkef végakkordjára, amely
nek értelmében a múlandóság ellen 
csak egy szer van: megtérés, ima 
szeretetmunka (tesüvó, tefiló, ce- 
doko).

Rabbi Simajn Száj fér összesen 64 
évet élt. Atyja a „Jajküt Eliezer"- 
nek világhírű szerzője, Kiskunhalas, 
majd Paks főrabbijaként működött. 
Rabbi Simajn tanulmányait Rabbi 
Amrom Blum-nál, a Méo Seórim 
hírneves szerzőjénél, aki akkor még 
Huszton volt rabbi; majd Pozsony
ban a Sévet Szajf érnél folytatta. 
Miután nőül vette R. Majse Száj fér, 
a hírneves tiszafüredi gaon leányát, 
Szendrőn választották meg főrabbi
nak. Itt hírnevet szerzett magának, 
kitűnően s lelkiismeretesen vezetett 
jesi váj óból, melyből sok jeles ben- 
tajro került ki. 1916 óta Pakson mű
ködött bátyja Rabbi Joszef Léb 
utódjaként. Mivelhogy a viszonyok 
nem voltak jesivaalapításra kedve
zők, egész Tóraszeretetét a Talmud- 
tóra felvirágoztatására koncentrál
ta. A hazai rabbikar egyik kiváló
ságaként ismerték 
Országszerte tudták róla, hogy tel
jesen ráalkalmazható a talmud ama 
kijelentése, amely a Szentföld egy | 
tanítását foglalja magában: „Ki az \ 
örök életnek részese? a szerény, az j 
alacsony járású, az, aki állandóan í 
tanulja a 1 órát s nem kíván azért 
külön elismerést. A bölcsek e jel- I 
lem zésnél Rabbi Üló bar Abó-ra 
néztek ,mert találó volt reá." (Szán- • 
hedrin 88.) Ép annyira megfelelt R. 
Simajn e követelményeknek, annál 
is inkább,
azaz apjának, a nagy Jalküt Elie- 
zernek méltó fia volt minden ízé
ben. Csodákat beszélnek jámborsá
gáról, szent életmódjáról.

Mély megdöbbenést fog ország
szerte kiváltani az a nagy veszteség, 
amely hirtelenül rásujtott a paksi 
orthodox hitközségre, amely most 
valójában átérzi a szavak súlyát, 
amellyel egy talmudi gyászoló szó
nok kezdte meg sirámát: „Szimchó 
leszügó nehepehó ... 
bánattá alakult, örvendezés és fáj
dalom egybekapcsolódtak61. (Majéd 
Kóton 28.) Még Rajshasonó első 
napján ott állt az emelvényen tisz- 
teletreméltóan, telve áhítattal, szent 
érzéssel, a nap fenségétől átitatott 
lélekkel és az I-ten közelségét érző 
reszketéssel megharsogatta a sajfort 
s hozzásegítette híveit, hogy való
ban a maga teljességében tegyenek 
eleget a sajforfúvás szent miezvó- 
jának — és ime nincs többé a földi 
lények sorában az ő szeretett pász
toruk: Rabbi Simajn Száj fér.

Ki hitte volna az ájtatos közön
ségben, hogy utoljára látja a főrab
bit, amikor a sajforfúvása után 
reszkető lélekkel rebegte el az Ünc- 
szane Tajkef imában: „végét meg
szabod minden teremtménynek, 
megírod ítéletük eldöntését; rajs- 
hasonókor iratik, jajmkipürkor pe
csételt étik, ki fog élni, ki fog meg
halni, ki érkezett élte végére;... az

Rajshasonó első napján végezte a 
sajforfúvást, előtte nagy moralizáló 
beszédet mondott s úgylátszik, hogy 
a megerőltetés következtében fel- 
új ült régi sérvbaja. Az orvos élet
veszélyesnek (piküach nefes) nyil
vánította a dolgot s kénytelenek vol
tak másnap autón felhozni Buda
pestre, a Szeretetházba, ahol 
bán megoperálták. Az 
eleinte kedvezőnek látszott. Dr. 
Kövesi Géza egészségügyi főtaná-

az öröm

nyom
operáció

Csodaszép
parókák

Tartós ondolálás (Dauerwellen)

és hajfestések. — Szolid árak!

Pock Károly
hölgyfodrész

VI. Andrássy-ut 19
Telefon Aut. 199-10

volna ott elásott kincset és mert rossz 
volt, megakadályoztam ezt és külön
ben az én falam is, amit felépítet
tem, nemsokára össze fog dőlni.

Az pedig, hogy a rosszlelkü embe
reknek kívántam, hogy mindegyik 
vezér legyen, a legnagyobb átok, 
mert ahol mindenki vezér akar len
ni, mindig van viszály.

A barátságos város lakóinak pe
dig azért kívántam, hogy ne legyen 
közülük csak egy vezető, mert ak
kor városuk rendben lesz.

Ezek után szólott Élijóhü R. Jó- 
süához: most már el kell válnod 
tőlem, de tanuld meg. hogy mit lát
tál tőlem:

mar akkor is.

mert valóban Bar-Abo,

Ha látsz i-tentelent, kire mosolyog 
a szerencse, ne légy kétségbeesve, 
mert a szerencse is csak szerencsét
lenséget hoz neki. Ha viszont 
embert látsz, aki kínlódik,

Nagy ágyterítő és függönyvásáregy jo 
ne juss

indulatba és ne vond kétségbe I-ten 
igazságosságát, mert az Ő ítélete 
igaz, szemei őrködnek az ember tet
tei felett és ki mondhatja neki, hogy 
mit teszel?

Ezek után Élijóhü Hanóvi béke
üdvözlettel ott hagyta Rabbi Jósiiát.

F“ggönygrenadín, 150 cm széles . . . P 2.20 
Malras kelme, 130 cm széles P 2.40 

Dupla ágyterítő P17.—

LOWYARTHUR fonal- és kézimunkaüzletei, Budapest-
WII.MIrály-u. 15, V.Lipóíkrí.25
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De házasodjon
ha a lakodalmat nem

HOFFMANNÁL
rendezik.

Az ország legelegánsabb 
orth. étterme

Bidipistléfiy-i.l/b. Til.iul.23M2.

Szűdek. bankettek
ugyancsak a legizlésesebben, 

igazán olcsón.

/
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MEGBÍZHATÓ 
orth. Irénem* 

SZAPPANT AKAR ?
követelje mindenütt az

ALBUS
kóser kókusz és 
szinszappanokat.

Gyártják a budapesti orthodox 
rabbinátus felügyelete alatt

SchQtser Jakab és Fia,

szolnyolcnapos hónapra osztja és az 
így előállott 364 napon túl megma
radt egy biankónapot, mint semle
gest iktatja be, minek katasztrofális 
következménye a,labilis szombati nap 
lenne, ami természetesen a szombat 
évezredes stabilitásának végzetes 
megingatását jelentené. A világkon
gresszus elnöksége ez ügyben tisz
telgett Brüning birodalmi kancel
lárnál, aki a naptárreform elleni be
advány ügyében a birodalmi kor
mány hathatós támogatását helyezte 
kilátásba. A Somré Sábosz Világ- 
szövetség központi vezetősége meg- 
küldötte a beadvány másolatát Ko
réin Dezsőnek, az OSzOSz elnöké
nek azon megkeresés kapcsán, hogy 
igyekezzék a magyar zsidóság veze
tőinek együttes eljárását oly irány
ban biztosítani, hogy azok a magyar 
kormányt is a némethez hasonló tá
mogatásra felkérjék.

Igazi meczie
ebben a rossz világban!

Változatos uacsoramenü

fröccsel és kenyérrel együtt

P 1.10 és 1.90 
HOFFMANN

ÉTTERmlsEn IlllH 46-

- Megbízható szőrmeáru cég: 
Belvárosi Szfícsáruház, IV. kerület. 
Kammermayer Károly ucca 4. —
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Kellemetlen hajszálak garantált, végleges és gyors kiirtása
Művészi parókák készítése . , 
schadek Antal kunitikai is nöMrísi ■Ütmeiben }
BudiPBSt, I?. Tid MCI 9. (ílinellt. (Corso-mozi ház) — TlllfOD Alt. 175-19. dl

1a legújabb kezeléssel. Szeplő, pattanás és min
dennemű szépséghibák kezelése. Szépségápoló 
szeie':. — Quarc-fény. — Speciális hajfestés.

>

HittestvórOnk I Csak szombattartó cégnél vásároljon! Posztó, divatszövet, szabókellékek
áruháza nagyban és kicsinyben. Különlegességek úri- és női szövetekben. — Billiárő- és játékasztal posztó 
Előfizetőinknek 5°/, engedmény. — SEIDHER LIPÓT áruháza, Budapest, Kertész-u. 43. Tel.: J. 450-87.
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holta bálványimádó kortársait? A 
próféta magából kikelve ostorozta 
a hitetleneket: „ozvü mekajr májim 
chájim, láchczajo lohem bajrajsz, 
bajrajsz nisbórim, aser laj jochilü 
hamojim — otthagyják az üdítő 
friss víz forrását s felkeresik 
pedezett, folytonosan pótlásra 
ruló ciszternákat, amelyek nem tart
ják meg magukban a vizet..

*
Az orthodox hitközség régi (kör

úti), mikvóját a neológ hitközség 
bérbe vette és dr. Fischer Benjámin 
rabbi felügyelete alatt üzemben 
tartja. Amint olvasóink tudják, az 
orth. rabbinátus a felügyelete alatt 
már nem álló — mikvót, hívei ré
szére aszerolta. Ez ellen hevesen ki
kelt dr. Fischer Benjámin, úgy hír
lapi nyilatkozatban, mint — amint 
halljuk — a Rombach-templom szó
székéről. ő, úgymond, abban az ál
lapotban vezeti tovább a mikvót, 
amely állapotban az orthodöxok azt 
otthagyták s így tiltakozik az ortho
dox iszür ellen. Beszéde további fo- 

| lyamán azután még azt a kijelentést 
tette, hogyha az orth. hitközség oly 
pompás mikvót tudott emelni, a 
nagy pesti neológ hitközségnek kö
telessége minél előbb külön mikvő- 
épületet felépíttetni.

• »•r

A pesti u| orth. mikvó és a „repedezett ciszternák"
leme — folytatta — szoros összefüg
gésben van a családi tisztaság törvé
nyeivel. A mikvó-intézmény fontos
ságának hangoztatása e szent gyüle
kezetben — úgymond — felesleges. 
Tanítja már Rabbi Akivó a Jajm- 
kipür előírásait tartalmazó Joma 
traktátus utolsó misnájában: „Asré- 
chem. jiszroél, lifné mi atem meta- 
harin, ümi metáhér eszchem,avichem 
sebasomájim, seneemár: vezorakti 
aléchem májim tehajrim ütehartem, 
ve ajmér: mikoé jiszroél Hasém, má 
mikvo metahér esz hateméim af Ha- 
kódajs bórüch hü metáher esz jisz
roél — üdv nektek Izráel, ki előtt 
tisztultok ti meg és ki tisztít meg 
benneteket: mennybeli Atyátok,
amint meg vagyon írva: és én öntök 
rátok tiszta vizet és tiszták lesztek 
(Jechczkél 37), továbbá: Izráel re
ménye (mikvé), a Mindenható (Jir- 
mijó 17). Úgy, mint a mikvó meg
tisztítja a tisztátalanokat, oly módon 

utóbbiakat tisztítja meg Izráelt a Mindenható4*.
A rendes fordítása a Rabbi Akivó 
által idézett igének: mikvé jiszroél 
Hasém, Izráel reménysége az Örök
kévaló; és a nagy tanaita a közön
séges „mikve“ értelmét adja a szent 
mondatnak! Igenis, „mikvó metáhér 
esz hateméim*1, a mikvó és kizárólag 
a kóser mikvó tisztítja meg Izráelt! 
Ezzel kapcsolatban szónok újra 
hangsúlyozza, hogy a hitközség ed
digi mikvó ja a Körúton már évek 
óta csaknem hetenkénti javításra 
szorult rituális szempontból, s ez 
okból a rabbiság már régen felszólí
totta az elöljáróságot, hogy saját, új 
mikvót létesítsen. Végre most, évek 
után, álmunk valóra vált: a hitköz
ség új mikvója minden tekintetben, 
úgy vallási, mint kényelmi és egész
ségügyi szempontból a legelső helyet 
foglalja el Európában, de talán az 
egész világon! Ki vállalná magára 
híveim, az ódiumot, abba a bűnbe 
esni, amellyel J inni jó próféta kor-

A bűnbánás szombatján az orth 
Saszchevra templomában (Orczy- 
templom) Steif Jonátán rabbi ful- 
mináns beszédet mondott, a tesüvó, 
a bűnbánás fontosságáról. Nagy fi
gyelmet keltett drósójának azon 
részlete, amelyben a jajmkipüri 
bűnvallomás (vidüj) ama passzusát 
fejtegette: „al chét sechotónü lefo- 
nechó bejéczer horó — (bocsáss meg 
ó Mindenható) a bűnökért, amelye
ket elkövettünk a szenvedély indu
latávalEz magyarázatra szorul, 
mert hiszen minden vétket a „jéczer 
horá“, a szenvedély indulatával köve
tünk el. Szónok magyarázata szerint 
azonban ezen bűnvallomás alatt 
azon bűn értendő, amikor az ember 
a szenvedélyt felkorbácsolja, elő
csalogatja. S azok követik el, — 
mondotta — akik nem törődnek az
zal, hogy gyermekeik milyen szen
vedélyt felkorbácsoló, a tisztátalan 
képzeletet felcsigázó könyveket, 
erotikus regényeket 
tartalmazó újságokat olvasnak.

Nem lehet eléggé hang
súlyozni, mennyire fon
tos az orthodox házban 
az olvasmány, a lektűr 
helyes megválogaíása.

Eddig e téren még vallásos csalá
doknál is hihetelenül nagy a bűnös 
nemtörődömség. Az olvasmány nagy 
hatással van az ifjúság fogékony 
lelkiiletére s azért minden vallásos 
ember feladata azon őrködni, hogy 
gyermekei szellemi táplálékukat 
orth. szempontból kifogástalan for
rásból merítsék. A jirász somájimra 
káros hatást gyakorlandó olvasmá
nyok pedig egész éven át a peszachi 
chómecz-tilalom alá esnek (bebal 
jéroe übebal jimoczé kol hasonó), 
melyeket orth. házba beengedni sem 
szabad.

A gyermeknevelés vallásos szel-

a re- 
szo-

*

Az ügyről a „Szombat“ c. folyó
irat a következő figyelemreméltó 
sorokat írja:

— Nagy felháborodást keltett 
Fischer Benjámin-nak, a Zsidó 
Szemlé-ben megjelent nyilatkozata, 
aki összetéveszti a rombach uccai 
elöljáróságot egy Steif Jonathánnal 
és Sussmann Viktorral. Saját elöljá
róinak vezérkarától nem kell komoly 
kritikát várni ,de az orthodoxiában 
vannak jelentős magántudósok is, 
akik járatosak halachikus kérdések
ben. Naivul hat Fischer Benjámin 
nyilatkozata, hogy ö mindent lepe
csételt; mintha az ö ténykedése or
thodox szempontból számba jöhetne. 
Annyit jelent, mintha én vagy bárki 
más pecsételte volna le a Mikvát. Ez 
egyre megy és nem érvényes.

-
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Beszélgetés Hartstein alelnökkel
Selojmo Csecsevitzer-nek köszön
heti, akire örök hálával gondol.

Ez a reminiszcencia igazán a 
legjobb bizonyíték a talmudtórai
mii szőr-tanul ás mellett.

*
A régi szép időkre való emléke

zés közben ráterelődik a szó a mai 
zsidó közélet egyes 
Megkérdezzük véleményét az 

Magyar Zsidó Unió Me
gindult akcióról. A Zsidó 

Újság már kifejezést adott 
véleményének, hogy 
orthodoxia nem igen lesz hajlan
dó belemenni egy, állítólag a pá
rizsi Alliance égiszé alatt megin
duló szervezkedési mozgalomba. 
Az Alliance egy kimondott ortho- 
dox-ellenes kultűrprogramot akar 
megvalósítani működésében. A 
magyar zsidóságnak jelenleg nem 
külföldi kultur-orimtációra, mint 
inkább gazdasági támogatásra 

szüksége, már pedig ezt az
kaphatja

meg a magyar zsidóság. Mint vé
lekedik erről alel nők úr?

— Állítólag az Alliance útján
az ország

mélységes s drága dolgot tudott a 
Tchilimben megtalálni az a nagy
érdemű férfiú?!“

4 mai súlyos Viszonyok mellett, 
amikor igazán „nehéz zsidónak 
]enni“ („Schmer is a Jid zi sem ) 
olyan jól esik néhanapján oly 
férfiakkal elbeszélgetni, akik a 
magyar zsidóságnak boldogabb 
korszakát átélték; a velük való 
együttlét megerősíti optimizmu
sunkat, táplálja reményünket egy 
jobb időre. Ezt érezzük most, ami
kor két tanulságos és értékesen 
érdekes óra emlékével gondolunk 
vissza az országos iroda ügyve
zető alelnökének, Hartstein Lajos
nak a lakásán tett látogatásunk
ra. Minden reminiszcencia, amit 
felelevenített, egy darab kultúr
történet a régi magyar orthodoxia 
életéből, az utolsó négy évtized 
minden gaonjárói tud jellemzőt s 
tanulságost mondani, minden zsi
dó közéleti férfiút kitünően is
mert s kiismert nagyszerű judi- 
ciumával. Ha emlékeit írásban 
összegyüjtené, akkor felelevened
nék előttünk egy új típus: a végi 
stadion s az új veretű Hal-ember 
vegyüléke. Nehéz, szövevényes, 
sokféle szempont tekintetbe véte
lére kényszerített pozíció 
thodox központi irodai vezetés s 
így az őrhely betöltéséhez céltu
datosság, a gyanúsításig rosszin
dulatú kritikával szemben való 
megedződöttség, nyugodt tekintet 
s nyugodt lelkiismeret szükséges.

*
Egyik visszaemlékezésével kap

csolatban szóbakeriiltek a Zsidó 
Újság-bán most megjelent fejte
getések a talmudtórák tananyagá
ról. Arról van szó, vájjon a tál- 
mud tórában ta nítsanak-e 
szór-1. Hartstein feltétlenül mel
lette van a vallásosság elmélyíté
sét szolgáló morál-etbika tanítá
sának, ha — van alkalmas mélá
in ed. Amikor ennek a fontosságát 
vallja ,nagy mestere, Rabbi Cha- 
jim Hirsch Mannheimer ungvári 
főrabbi példája lebeg előtte.

— Már jó bócher voltam — mond
ja Hartstein — amikor az ungvári 
főrabbi jesivájába kerültem. Ott a 
siür előtt, a mester egy félóráig elő
adott — a Chajvász Halevovajsz-ból. 
Ezt egyszer-kétszer végighallgattam 
s azután egy ideig — csak félórával 
val később, a siürhez magához jöt
tem. Ez feltűnt a rabbinak s magá
hoz hivatott. Mannheimer főrabbi 
rendkívül finom érzésű ember volt ! 

akkori szokás ellenére, a bó-

kérdéseire.
mu

ll jonnan 
ven me

ama 
a magyar

van
Alliance útján aligha

gazdasági támogatás jut 
zsidóságának — mondta Hartstein.

De külföldi lapokban az volt 
olvasható, bogv a pesti izr. bitköz- 
g0tr egy elöljárója külföldön k 
a Joint által létesített zsidó hitel- 
szövetkezetek s egyéb konsti u ív- 

jóléti intézmények tanulmá
nyozására. Ha ez így van, akkor 
talán az orthodoxiának is ponto
san kellene érdeklődnie az ügy 
iránt, hisz a Joint többször tanu-

orthodoxia 
érzéke?

és az
cherokat mindig — ma gázt a. Meg
kérdezett engem, mondjam meg az 
okát, miért nem megyek el a müszor- 
előadásokra. Ő ezt, már mint nagy | 
hívének, R. Méir Hartstein szomotori 
földbirtokosnak a fiától, elvárta vol
na tőlem. Én azt feleltem: „én már 
könyv nélkül tudom a Chajvász 
HalevovajsztErre a főrabbi hatá
rozottan kijelentette: „Csak jöjjön 
el, azt a széfért sohasem lehet elég
gé tudni.”

Hogy Hartstein
megismerkedett a „ ,
tani filozófia e klasszikus müvé
vel. azt — saját szavai szerint - 
az ő első melamedjének, Rabbi

az or-

t ív*
— Egyszer, beszélte Hartstein, 

együtt voltam az iroda első elnö
kével, a megboldogult Reb Iczig 
Reich-ehei egy igen előkelő úr há
zában. Elmenet, ezeket mondta 
nekem Reb Iczig:

— Milyen félremagyarázható 
sokszor a mi eljárásunk, de én 
mondom magának, hogy Dóvid 
Hamelech már kifejezte a mi lelki 
állapotunkat, amikor a Zsoltárok
ban azt mondja (Tehilim 44): „im 
sochachnü sem Elajkénü vanif- 
ra jsz kappénii lekéi zor; hálaj 
Elajkim jachakor zajsz, 
jajdéá taaliimajsz lév — ha T-te- 
nünk nevéről elfelejtkezni s ide
gen bálvány előtt kezünket kiter
jeszteni látszunk; I-ten kikutatja, 
mi a célunk vele, ő ismeri a szív 
belső céljait44.

— Ez a megnyilatkozás — 
folytatta Hartstein — rendkívül 
módon megragadott s amikor egy
szer alkalmam volt a belzi ósdik
kal beszélni, elmondtam neki Reb 
Iczig Reich zsoltár-magyarázatát,
s ő csodálkozva mondotta: „Ilyen

jelét adta. hogy az 
kívánalmai iránt van

— Tudomásom szerint az uj szer
vezkedésnek nincs a Joint-tal nexu
sa. A Magyar Zsidó Unió megindítói 

felhívták csatlako-

már fiatalon 
zsidó erkölcs-

egyébiráni mar

Adler J sirttraltiriUiSírkövek Telelőn: Jó*sel 364-20.
. és Rombach ucca 4.ki hü Budapest, Károly-körut 7

a híres STAUrFER
orth. sa|tgyártmányok ismét k^Pha

Nescr dobozos emmenthali, Cvi darvas) dobozos

menthali, B.OC* emmentaU,
Bástya világmárkák. Mindenütt kaphatok.

StauHer és Fiai sajtgyárak, Répcelak.
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m lyet, ahol u próféta (Melóehim I. 
| 18/1.9) szerint a bálványimádókat le- 
| győzte, papjaikat csúffá tette es az

megdicsőítette.

II A Ruttenbergművek és Haifa*zásra az orthodoxiát. Az én vélemé- | hogy éveken keresztül nem töltik 
nyemet jól ismeri a szerkesztő úr, de be a rabbiszéket. Nemde több
nem vágok elébe a dolgoknak. Mi a ilyen orthodox hitközség van ná-
hazai orthodoxia alkdtmánya értei- lünk is? — kérdeztük. 
méhen az ügyet a szükajsz után — Van. Minden alkalommal, ha 
összeülő Központi Bizottság elé tér- érintkezésünk van ily ex-lexben levő 
jesztjük s tagjaival folytatott eszme- hitközség vezetőségével, lelkére köt- 
csere után fogunk csak dörithetni. jük az ügy elintézését, de rendesen

azt a sztereotip választ kapjuk, 
hogy a hitközségi tagok nagyon el
szegényedettek ...

*

Remélhetőleg nem ez lesz a fe
lelet a hitközségi tisztviselők 
nyugdíjügyének elintézésénél?

— Ebben az ügyben az irodánk 
kidolgozta az alapszabályokat és az 
ünnepek után egybehívjuk a nyug
díj-bizottság tagjait s elébük ter
jesztjük a tervezetünket, amely re
mélhetőleg nemsokára az intézmény 
megvalósításához fog vezetni.

Mi újság 
Szlovenszkóban ?■I

i örökkévaló nevet 
| kohászára égi tűz hamvasztotta el 

az áldozatát és a generációk óta 
j I-lentől eltávolodott lzráel népe ar- 
! cúra borult és felkiáltott: „Húsém hii 
i hoelujkim — az örökkévaló az igaz 

1-teii!”
Mi közük van mindéhez az ara

boknak'' Keserű gúnnyal jegyeztem 
meg, hogy az arabok talán nem tud
ják jól fordítani a Királyok künyvé-

ama monda-

angol tőkések érdekeltségével kap- 
.... i • . 09 | ta a koncessziót,
Haifa, Jjoi művet, a szellemi és testi munkákat j

Hétfőn korán reggel egy almatJa- _ kivéve '„áront, a vállalat igen 
iiu 1 eltöltött éjszaka után, ]'ul | régi alkalmazottját — zsidók vég-
Tevarjóban még éj jel is o > u ci i Levezet a már beépített óriási
melegség volt és annyi moszkito kin- j tin,Bjll4k}ioz. Négy van elhelyezve,
zott bennünket, hogy alig hunytuk ^ jelenleg csak egyet helyeznek
be szemeinket — már ot órakor a j azvm;)C 4s ez elegendő lesz egész

agy spanyol templomba mén im x Palesztina és Transzjordánia villa-
imádkozni. Itt is vau egy bekente1 v ilágításához és . jdenl^i ipa- nek (Melóchim L 17/6)
le*y ■ L ‘ i« imádkozott az Ari ' nAo\ szu,k,Sef l .elu“!l,t“sa,; tát, ahol szó van arról,hogy „a hollók
írással, hogy ott imádkozott az ah rQ A többieket csak akkor hozzuk , , , , kenyeret a profé-
lluhhhjs, ki a ! működésbe, ha iparunk fejlődni fog Lnak" í ők azt hiszik, hogy a holló-

gyakran jött ide. Ithilimt monc es a telepítés rohamosabb tempóban , . , , a;rv:m“
tünk a szent helyen. fog haladni" - mondja jóleső opti- amb’okat jelentő „arovim"

Sachrisz után útnak mdultu j mizmussa]. Bevezet a munkások ko- ., ;ogcímtín bitorolják a szent- 
Alig egy kilométerre a varostul a ziis éttermébe. Óriási üvegfalas la- jJj ,tJ
Jordán hídhoz érünk. (A Jordán ; vázás épület, ahol több villanyom- Bemegyünk a barlangba. Örökmé-
tudniilhk a K in eresz-tengeren a - | toros> szélmalom nagyságú szárnyas cgegek ]ó k ]e tt boltozatról, drága
vonul; északon folyik be es itt delén , ventillátorok hűsítik a levegőt „A a hin,zésű takarók a falakon. A
tovább veszi útját.) A hídon túl mar | koni)!ul kóser1, erősíti vezetőnk. A egyik falában levő mélye-
másállamban vagyunk,‘Abda /Menne i közelben bővizű forrást mutat, mely zsidó asszony alszik,
birodalmában, Transjordaniabau, de az egész telepet ivóvízzel ellátja. A j ^ tte egy idősebb nő — az anyja

kell oda. Balra fekszik társaság 6000 dunam földet fásított _ virraszt Kérdezésünkre megtud-
lds arab falu. Czemach, vasúti be a közeli dombokon és cyprus fák h elmebajos, és szerintük,

és viruló pálmák között ideális ege- ^ három napig itt marad, jobban 
séges családi házakat emelt alkalma- ^ __ naes^]; bőbeszédesen a mai
zott) ainak és munkásainak. Egész róna (Ugyanilyen néphittel már 
paradicsomot varázsoltak e meg ne- Kairóban, a Kambam templomában 
hány év előtt kopár pusztasagban, .g találkoztunk.) Két fontot fizetett 
produktív munkával párosítva. az arabuak, hogy ezt nekik megen-

Megköszöntük a szívélyes útba- i - j£gy éjjelt aludt csak még 
igazítást és örömtelt szívvel utaz- jtten és leánya máris nyugodtabb ...
tünk tovább virágzó kolóniák ko- Megrázó ez a meggyőződéses hit 
zött. A sok közül felemlítem a Nádi- & próféta csodatevésében és a hit

cho- I ,|tet (oecza(Hk beemünószaj jichje).
Soffőrünk, látva csodálkozásunkat, 
elmondja: ő ismer egy jeruzsálemi, 
méo seróimbeli kereskedőt, ki elme- 

rodott volt, és 3 napi itt tartóz-

— Utijegyzetek —
A jesiva-akció

örvendetes híreket kapunk a szlo- 
venszkói jesivatámogatási

de az egész !

mozga
lomról. A lapunk által részletesen 
beszámolt érsek újvári nagygyűlés 
határozatainak élénk visszhangja 
támadt. Érsekújvárt, Herezőg Gyula 
egyesületi elnök céltudatos munká
ja folytán már megalakult a helyi
csoport; eddig 7000 korona alapítási 
hozzájárulást és 600 K havi tagsági 
járulékot jegyeztek. Dicséretreméltó 
agilitást fejt ki a szent ügyben Eck- 
stein Mózes szeredi főrabbi, aki 
több helységet felkeres s így a na
pokban már valószínűleg megalakul 
Szered, Trnava, Senec, Pozsony stb. 
városok helyicsoportja is. A teljes 
siker eléréséhez természetesen az 
összes szlovenszkói hitközségek váll
vetett támogatása szükséges! A főt. 
rabbi urak Szlovenszkóban helye
sen tennék, ha ünnepi szónoklataik
ban helyicsoportok alakítására buz
dítanák hitközségeiket. A Machziké 
Jesivósz agilitására vall, hogy máris 

mindig a hitközségi béke fentartá- tárgyalásokat folytat egy gyertya- 
sara igyekezett. Örömmel kell meg- gyárral és több, hechserre ráutalt
állapítani, hogy ebbeli munkánk gyárral, hogy sahosz-gyertyáik, ill.
eredménye gyanánt, jelenleg csupán hechseres cikkeik után bizonyos 
3—4 hitközségben dúl a viszály. Ez 
a szám is magas ugyan, de előző 
évekhez képest mégis jótékony csök
kenést jelent. Épen a béke érdeké
ben nem lehet megengedni külön 
szefárd hitközség megalakulását az 
orthodox hitközség mellett. Ugyan
ebből az okból nem ismerhetjük el a 
fait accompli, a befejezett tény elé 
való állítást,

*
Hallottuk, kérdezzük tovább, 

hogy kongresszusi felekezeti kö
rökben akció indult meg az 1848. 
évi XX. t.-c.-ben gyökeredző jo
gok érvényre juttatása ügyében ?

— Ez a törekvés mindenképen 
igazságos s törvényen alapuló. Ha 
hozzá még eredményes is volna, 
nagy hasznára lehetne a sok küzkö- 
dő hitközségnek. Meglehetne men
teni egynéhány zsidó iskolát, amely 
pénzügyi okokból feloszlik. De épen 
azért, mert pénzről van szó, az ered
mény igen kétséges. Most meddő 
volna minden kísérlet a zsidóságnak 
juttatott oly csekély segélyének bár
milyen szerény felemeltetése.

*
Mit gondol alelnök úr, ki lesz 

Eulenberg utódja az országos iz- 
ra el i ta írod ában?

— Erről a kérdésről csak annyit 
mondhatok, hogy a két iroda között 
uralkodó korrekt és hai monikus vi
szony bizonyára megmarad tovább
ra.is, ha az utód olyan lesz, amilyen 
lojális, törvénytisztelő, derék úr volt 
a boldogult dr. Eulenberg.

11
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b 1 azonos az 
szóval sl

*
Azt halljuk, kérdjük végül, 

hogy egy-két orthodox hitközség
ben, viszály következtében új 
szefárd hitk. alakul meg. Igaz-e?

A köv. kijelentéssel fejezte be 
megkapó nyilatkozatát az alelnök:

— Mi nem tudunk róla. Az Iroda

vízum nem
egy , ,
állomással, a haifa-damaszkuszi vo
nalon. Átvonulunk Kineresz és Da- 
ganjah viruló kolóniákon, nagy ter
jedelmű gabonaföldeken, ahol már 
betakarítják a búzát. Egy zsidó 
földműves megrakja a kocsit a sú
lyos kévékbe kötött aranykalászok
kal és jóízűen falatozni kezdett, de 
előbb tarisznyájából vizet kerít elő 
és megmossa kezét evés előtt.

A Buti en óerg-vízmű vek h ez érünk.
Bemegyünk a művezetőhöz, ki kész
ségesen ad mellénk egy mérnököt, 
hogy mindent megmutasson és ad
jon szakszerű felvilágosításokat. A Lan. •••I zava
mérnök részletesen magyarázza: a Haifára érkezünk. Palesztina jö~ j koj^s u^4u teljesen 
Jármuk folyónak a Jordánba való vendő legnagyobb kikötője épül it- na()jg épeszű és egészséges. (A
torkolása helyén építjük a vízmüve- ten. Három év óta épül már. de nieg soff(")V aki ezt elmesélte, minden- 
ket, oly módon, hogy a Jordán 4 km csuk egy kar nyúlik be a tenget e. cguk ehószidnak nem nevez-
hosszú folyását egy másfél kilométe- i Nagy. forgalmas város a Karíné kető.)

betonozott mederbe vezetjük és hegység lábánál. A tengerbe melyen Esteledik már, mikor visszatérünk 
duzzaszt)uk olyképen, hogy a Jár- beékelt hegynyelven „Hadar Hakar- a városba; a zajos kikötői lárma ki
mukkal való találkozásnál 23 méte- mc,/“ névvel uj terjedelmes varos- I jbzanb a misztikus álmodozásból; a 
rés csészéi lesz és most a Jordán öm- rész, villanegyed épült, modern, ha- (bt.gb ködfátyolos múltból a reális 
lik a Jármukba. „Hajardén jiszajv tál más szállodákkal, szebbnél szebb ]cube vagyunk áttévc. Esti imára 
leóchajrjegyzi meg szellemesen épületekkel, melyeket túlszárnya a ^ i}lu(rasz kajdes templomba rae-
kedves kalauzunk. Az egész munka, messziről látható, a hegytetőn ovo I -nk Mi ne ha után a társaság há-
közeli befejezéséig, egy millió íontba technikum. Még nyolc év élőt o- I részre oszlik; egyik helyen
fog kerülni. Egy külföldi társaság ,)al. szikla volt itt minden e> ma c)iümist, a másiknál gemóret és a

szép olajfákkal fásított kertek ko- harma(]ik helyen stílszerűen a jeru- 
zött. a budai Svábhegyre emlékez- ta,mudot tanítják. Mind
tető uj városrész áll, kereszt..l-kasul a hár()m helyen örökmécses eg, 
az óriási hegységen a legjobb autó- hosszú kaligrafus névsor függ.
utakkal. Javába tűz a keleti nap, de Kiyáncsiságból megnézem, mmde- 
itt kellemesen hűvös van. A hegy a tavalyi véres zavargásoknál
szélső csücskén a tenger felett a,.Me- ^ sz4zhusz0llhat testvér nevei
arasz Éli jóim , Élijóhü barlangja felsoro]va, lakóhelyeik szé
nből Aehóv király üldöztetése c lol rjat Nevük legyen áldott!

ékül ve élt a próféta. Arabok or- Jjermann Ignác (Vác),
nekünk oly kegyeletes he-

százalékkal az egyesületet támogas
sák. Az egyesület — a magyarorszá
gi Sabosz Bamidbor mintájára — 
Sabosz-chanükóra jesivanapot ter
vez, amely nap összes alijóinak 
bevétele a M. J.-t illetné meg.

*
Külföldi lapok többféle mozga

lomról adnak hirt, amely mozgal
maknak a célja a hitközségekben 
megszüntetni azt az abuzust,

lasz Júkojv-ot, amelyet csupa 
szid-zsidók laknak és A ahalalt, 
ahol a legnagyobb mezőgazdasági 
leánynevelő intézet van az ország-

Aszifó Galántán
Buxbaum Józsua főrabbi volt 

tanítványai, úgy a magendorfiak, 
mint a galántaiak, f. hó 25-én 
(Sabosz Nojach) és 26-án nagy 
összejövetelt rendeznek Galán
tán. Az összejövetel, melyen a 
hírneves jesiva anyagi megala
pozottságának módozatait tár
gyalják meg, szijüm-ünnepély- 
lyel lesz egybekötve. A főrabbi 
úr befejezi fiU# traktátusát és 
előadást tart ez alkalomra kitűzött

mxB im rtyts
szügjóból (Sabosz 137). Minden 
volt tanti vány tartsa kötelessé
gének a megjelenést. Aki nem je
lenhetik meg, adományozzon 
posta útján a jesiva menzája ja
vára! (Magyar postacsekk-kontó: 
Buchsbaum Józsua, Galánta, 
C. S. R., 13.118. sz; csehszlovák 
postacsekk-kontó: Buchsbaum 
Józsua, Galántá, 106.921 Brno.)

mint jogforrást, ön 
tudja, mit mond a Najdo Bijehüdó 
az „én seliach Udvar avéró“ (egy 
bűn elkövetésére kiküldöttnek tevé
kenysége) ügyében: az egész csele
kedet érvénytelen ...

es

Fűzők rés

mindmfedőműuáz
M 40N ff

’ ni|Aés

egészségügyi cikkek í I *) Itt jegyzem meg, hogy a leg
utóbbi, szept. 5-én megjelent cikkem 
egyik mondata hiányosan lett szed
ve. A cikk II. hasábjának 22-ik so
rában kezdődő mondat helyesen így 
hangzik: ,,Mert elképzelhető-e, hogy 
a Rabénü Hakódajs által elrendezett 
s Rabbi Méir véleményét vissza!iik- 
íöztető misna-szöveg (sztam misnó) 
ne egyezzék a Rabbi Méirtől életben

vált hű tanítvá-

flmiria Kötszurgyár I.-T.
//

EV., Mrlsíól-fér 6 
IV., Kossuth Lajosai. 8 
VIII., Ullői-ut 40 
I., Hrlsztlna-íér 3

l / .I

— Nagy szerencse érheti önt, ha 
sorsjegyét Weisz Béla és Tsa Bankház-n&\ 
vásárolja. A szombattartó bankház hirde
tésére ezúton is felhívjuk olvasóink b. 
figyelmét.
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ja. De a bekövetkező harcot 
csak politikai védelemmel kell le
folytatni, hanem a zsidó gazdasági 
pozíciók megerősítésére és szaporí
tására irányuló közgazdasági 
kával. E tekintetben a német zsidó
ság, amely a politikai védekezést 
oly jól szervezte meg, még igém 
szervezetlen.

Alfréd Klee. a berlini hitközségi 
képviselőtestület elnökhelyettese a 
következőket mondotta: Oly régi 
nép, amely a világtörténelem hullá
mait átélte s ezerszer átszenvedte, 
nem fog a maihoz hasonló esetet 
tragikusan venni. Faraó és az inkvi
zíció nagyobb veszedelmet jelen
tettek, mint a cuzisták és az ébredi 
magyarok. A legközelebbi teendő: 
dolgozni s nem kétségbeesni.

A német liberális zsidók egyesü
letének elnöke, Heinrich Stern nyi
latkozata szerint a szavazók egy 
nagy része csak a nemzeti szocialis
ták ígéreteit tartotta szem előtt 
nagy nyomorában s nem is gondolt 
a zsidóságra. A bekövetkezendő 
időkben a külső szenvedések ellen- 
súlyozásaképen bensőségessé kell 
tenni zsidó érzéseinket. A választás 
eredményé láz jelenség, amely nem 
változtathat a német zsidóknak ha

lj zájukhoz való viszonyán.
Egy mag-asrangú minisztériumi 

tisztviselő, dr. Hermann Badt azt 
mondta: „Gam su leiooa ..." A né
met zsidóság, amelynek egy része 
ingathatatlan pozícióban érezte 
magát, láthatja, hogy milyen a zsi
dó sors. Pozitív zsidó munkával, 
nem pedig szavakkal kell harcolni 
az antiszemitizmus ellen. Nem kell 
megijedni, a német államhatalom 
elég erős minden zavargás elfőj fá
sára. Minden zsidó tartsa szem előtt 
az ősrégi jelszót: „Chazak veemocz‘ 
(légy erős és bátor).

*
A nyilatkozatok alap tónusa tehát 

abból a bizalomból táplálkozik, 
hogy sem a fajvédőknek, sem a 
kommunistáknak nem 
forgatni a polgári társadalmat. 
Ugylátszik: Németországban nem
csak a Hitleristákat látják a hely
zet megítélésénél — mint a magyar 
antiszemita lapok teszik —, hanem 
oly bolsevistáknak tartják őket, 
mint a kommunistákat.

r r»

A szánzl szűkéncm-
i ta a port és a hervadt leveleket s a 

templomból jövőknek az arcába 
csapta. Csak kabátjaikat a szemeik 
elé tartva, folytathatták útjukat. A 
hívek már tanácskozni kezdtek, váj
jon ily pokoli viharban kell-e egy
általában használni a szükót. Né
melyek pedig azon aggódtak, hogy 
a szél rádöntheti a sátort az ünnepi 
gyertyákra és még meggyulladhat 
minden.

lí

ál
0 0 0

... Szanz (Neusandez) és Belz j Meg kell tölteni 
a chósziclvilág két empóriuma. | mel — mondottaa lelkünket örömlakozott a centrum-párthoz. A vá

lasztás után lehetetlen a régi zsidó- 
politikát folytatni. — Ezzel a cio
nista elnök céloz több neológ egye
sületre, amely az antiszemitizmust, 
felvilágosító füzetekkel s a zsidóság 
hazafiasságának 
akarta leküzdeni.

A Centralverein elnöke, Wallach 
azt hangoztatja, hogy ki kell még 
jobban mutatni a zsidóság ellen 
emelt vádak tarthatatlanságát. A 
Centralverein igazgatója, dr. Hol
landéi• pedig azt véli szükségesnek, 
hogy minden német állampolgárnak 
kezébe kell adni adatokat, amelyek
nek alapján fogalmat alkothat ma
gának, hogy mily szerencsétlensé
get jelent Németországnak a nem
zeti szocializmus.

Az amerikai Joint európai segély
akciója* vezetőjének, dr. Bernhardt 
Kaim-mik véleménye szerint: a vá
lasztási eredmény csak rávilágított 
a zsidók helyzetére, de egyelőre új 
nehézségeket, a német zsidók poli
tikai elnyomását lehetetlennek tart-

107 fajvédő képviselő került be a 
német parlamentbe. A reájuk adott 
szavazatok 6% millió német állam
polgár véleményét képviselik. E két 
szám ijesztően világit be a német 
zsidók helyzetébe. Különösen a Né
metországban 
zsidók hézhetnek aggodalommal a 
jövőbe. Mert miről van itt szó? Ar
ról, hogy az 560.000 Németország
ban lakó zsidó lélek tizenegyszer 
oly erős gyűlölettel találja magát 
szembe. Minden zsidó lélekre 11 
felnőtt nem-zsidó esik, aki szavaza
tával tanúságot tett olyan pro- 

mellctt, amely a zsidóság

ig* mun-
hogy minél

A szanzi rebbenek sohasem tet
szett. hogy Belzben olyan nagy 
fényűzéssel ülik meg a Szükajsz 
ünnepét. Hogy olyan szüke-ban ül- 
m'k, amely bizony palotának is be- 
illenék. És hogy úgy járnak az esz- 
roggal és liilovval, mintha kivívott 
diadal jelvényei volnának.

— Hol a diadal? — szokta kér
dezni — hol a diadal? Hiszen az íté
leteket csak líajsáno rabbó napján 
pecsételik meg véglegesen és ki mer 
elébe vágni I-ten ítéletének?

A szanzi különben is egészen 
máskép vélekedett a Sátrak ünne
péről, mint a belzi. A belzi ujjongva 
járt-kelt fehér ünneplőjében, mint 
aki egészen biztos a dolgában. — 
1-tennek meg kell bocsátania — 
mondotta és ő mindig tudta, hogy 
mit beszél. — Hát miért mondja az 
Írás, hogy „asré hoom jajdeé szervo 
— boldog a nép, amely ért a harso- 
názáshoz"?

több ujjongással felkészülve 
jiink a Semini Aezeresz elé és erre 
még kevés is a hét nap. Míg 
szerint erre a hét napra vár a

men-

a szanzi
„mun

ka legnehezebb része. Mert Haj- 
sánó rabbó napjáig 
függőben 
ezen a hét napon múlik minden.

Egyszerű ponyvasátrat állított 
össze. A szürke ponyvafalakat be
vonta belül fehér térítőkkel, a sűrű 
cserfalombfedélre pedig ráaggatott 
néhány fürt szőlőt és egy kis üveg 
olajat az Olajfák hegyéről. Ez volt 
a sátor minden dísze. Nem szabad

hangoztatásávaltartózkodó külföldiI' I1 11ISI ü

még mindig 
van az ítélet, tehát éppen A cadik azonban szótlanul ment 

haza és egyenesen a szükó felé tar
tott.

A szél belekapaszkodott a könnyű 
sátorba és ide-oda rángatta. A pony
vafalak erősen kifelé domborodtak, 
majd meg mélyen behorpadtak, 
odalapulva a csendesen ülő ünnep
lők hátához. A fedél cserfalombja 
zúgott, ide-oda tántorgott és himbál
ta a reáaggatott szőlőfürtöket, ame
lyekről a szőlőszemek egymásután 
az asztalra hullottak. A sátorban ülő 
alakok árnyékai a gyertyák láng
jainak emelkedésével és esésével im
bolygó, misztikus figurákká rajzo
lódtak a hullámzó ponyvafalak fe
hér terítőin.

A hívek néma aggodalommal néz
tek egymásra. Fönt az asztalfőnél 
ült a cadik a Zajhúr rejtelmeibe 
merülve.

Hirtelen felállt és hangosan fel
olvasta a kabalisztikus meghívást:

— Ülü üspizin Hóin kadisin . . .
— égi vendégek jérték, ó jérték a 
lakomámhoz.

A hívek halkan utána mondották:
— Ülü üspizin Hóin kadisin . . .

— égi vendégek jertek, ó jérték a 
lakománkhoz.

Kint erősen süvített a szél, a sá
tor falai megrendültek. A cadik 
folytatta:

— Léül Aoroliom rechimó veimé 
Jiczcliok akédo, veimé Jákajo se
tém ó stb. 
atyánk és utána Izsák, Jákob, Mó
zes, Áron, József és Dávid...

Ebben a pillanatban a sátorban 
hirtelen sötétség támadt. A vihar le
szakított egy darabot a cscrfalomb- 
fedélből és az orkán eloltotta a 
gyertyákat...

Hideg borzongás futott át a hívek 
testén. Mindenki úgy vélte, hogy 
látja, amint az ajtón belépnek hó
fehér ruhában az égi vendégek és 
elhelyezkednek fönt a cadik széke 
körül...

Néhány pillanatig halálos csönd 
uralkodott a sátorban. Aztán meg-

1PÉ
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1gramm

nak jogai megnyirbálását jelentené, 
ha keresztül akarnák vinni. A né
met zsidó közvélemény bízik ab
ban, hogy ,.nem esznek olyan for
rón. amilyen forrón főznek“, hogy 
mást jelent demagóg frázisokat 
hangoztatni s mást a választás előtt 
adott Ígéreteket megvalósítani. Az 
JTA erre vonatkozólag kérdést in
tézett több zsidó kiválósághoz s vá
laszt kért a helyzetre és a további 
teendőkre vonatkozólag. A beérke
zett válaszok érdekesek és vissza

megszégyeníteni a szegényeket, 
mondotta. Izrael fiainak meg kell 
mutatniok, hogy nem ismernek kü
lönbséget egymás között. Nincs kü
lönbség gazdag és szegény között, 
palota és kunyhó lakója között. 
Mert mindnyájan ingó sátrak lakói 
vagyunk ...

Abban az esztendőben volt, ami- 
a szanzi cadik R. Cliájim z. c. I.

3 mint két órával nyújtotta meg 
irgalom trónusára j a Jujmkipürt. Súlyos vádakat kel

lett fent megsemmisíteni. Szinte 
irgalom tró- ; legyőzhetetlen akadályokkal kellett 

nusán? Először is, amikor a mér- megküzdeni. Amikor a cadik kijött 
légre kerülnek az ember jócsel eke- a templomból, egyenesen hozzáfo- 
(létei és bűnei, a jó tettek serpenyő- gott még étien-szom jan a sátor fel
iére teszi I-ten azokat a jócseleke- állításához. Máskor csak az egyik 
(leteket is, amelyeket az ember gon- i rudat szokta ilyenkor este a földbe 
dől atban meg akart tenni, de való- J cölöp ölni. Most nem pihent 
bán nem tett. És ki nem akart több amíg fel nem állította az egész sát- 
jót tenni, mint amennyi rosszat va- rat. És már éjfél volt, amikor a va
lóban tett? S ha akad valaki, akinél esorához ült. 
mégis túlnyomó a bűn, mit tesz a 
Végtelen Irgalom? — áldott legyen 
a neve. — Elküldi az égi vádlókat, 
hogy új bűnadatok beszerzéséhez 
lássanak és míg a vádló sátán fiák 
távol vannak, I-ten leveszi a serpe
nyőről a súlyosabb bűnöket és tró- szomorú, 
fiúsa alá rejti. Midőn aztán a démo- zsoltárt: 
nők visszatérnek az újabb terhelő ; be jajm roó 
adatokkal, hiába keresik a régi bű
nöket, amint írva
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sajfor harsogásaA
kényszeríti 1-tent, hogy 
az igazságosság 
sel din) és az 
(kiszé sel rachmim) üljön. És tud
játok, mi történik az

Ifi, ;

tükröztetik a német zsidók remény
ség és aggodalom között hányko- Meg'érkeadek azm i

lódó lelkét.ii I
Einstein Albert egyetemi tanár, a 

jelenkor legnagyobb fizikusa azt 
mondotta, hogy a szavazás eredmé
nyét a nyomor és az állásnélküliség 
okozta. A Dreyfus-affér idejében 
Franciaország még sokkal antisze
mitább volt s most ott alig érezhető 
zsidógyiilölet. A gazdasági helyzet 
megjavulásával enyhül majd a fe
szültség. A zsidóságnak a belső 
ellentétek áthidalásával egyesült 
erővel, önérzettel kell most dolgoz
ni zsidó és emberi céljaiért.

Kareski György, a berlini hitköz
ség elnöke a választások alkalmából 
a katolikus árnyalatú Z entrum- 
partei egyik listáján mint jelölt sze
repelt, s leadott nyilatkozatában 
óvja a zsidóságot a pánik-hangulat
tól. Ő előre látta, hogy a szélsősé
gek között a katolikus Zentrum s a 
szociáldemokrácia fogja az állam 
egyensúlyát fentartáni, ezért csat-

i r
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Hogy ennek nagy-nagy jelentősé- 
azt mindenki tudhatta, aki-I A 'A ge van,

nck látó szeme és halló í Lile volt. 
Akik pedig kint voltak az udvaron 
és nézték, amint a cadik a holdvi
lágnál veri a cölöpöket és közben 

síró hangon mormolja a 
..ki jiezpenéni besziikaj 

I •— elrejt engem sátorába 
szenvedések napján : akik látták, 
amint az ősz cadik a létrán áll, sűrű 
szakálla hegobozódik a fedél gu
lyáiba, szemeiből pedig könnycsep
pek hullanak a száraz cserfaleve
lekre. — akik láttak és hallottak, 
előre sejthették, hogy nagy esemény 

készülőben.
Jajmtov este. mikor a hívek ki

jöttek a templomból, künn az utcán 
vihar dúlt. Az orkán felkavar-

SPITZ HERMANN..

jöjjön be Ábrahám!
ti divatáruházába,m■ Budapest, UII. Erzsébet-krt. 34i ■sikerül fel-A Royal Orfeummal szemben.

(Szombat és ünnepnap zárva.) 
Óriási választék miniden 
cikkben. — Olcsó árak.

„És lévagy on:
szén azon a napon, kerestetik a bűn 
és meg nem talál tátik".

A szanzi azonban halkan megje
gyezte:

Hiszen írva van: „Ne lopj"? . .. 
A belzi szent cadik valóban dia

dalünnepnek tartotta a Szükajsz 
ünnepét és igyekezett minél na
gyobb lényt és pompát kifejteni.

van
3113 DV nnatp-t kíván a

„FAVORIT”,

MOS! 
FEST!

nagy
Laucia, _ (Andlrássy-ut 9->

ANTIK BUTOROKTmüTÁRGYAKKELETI SZŐNYEGEKTelefon Aut. 270-14.

és lakással rendelkező egyéneknek helyben és 
vidéken képviseletet adok.

alkalmi vételekből
88** TISZTIT E Üzlethelyiséggel fransitó vámraktár az üzlethelyiségekben. Állandó export keleti szőnye- 

geivben Csehszlovákia, Jugoszlávia, Románia, Kémet- és Svédországba
A Zsidó Ujság-ra hivatkozóknak árengedmény.

„SHTIKART" I.-T.-ndl (SMirg Z. J.) 111.. OOB-BTCI31.
Telefon: J. 403-68 és 423-59.Kazinczy-utca sarkán.

14
kmÉÁ

1 .. Atílll**«

- igÉSgjfl
■' ‘* 1 w - '

, 1 VT AM* V \ ,vS - ’ , •* ,
ti *:.ti::; ■

1

a§

m

s?

I

:

A

iti:tiSS
.

ti

in
m
m

ífo.V'. ■

• ...I Í-.4.U.* -

. ti .. -V":
-

■■bm
*3 ;t ■

E3

•0
^

.

íW
m



1
ti

®3

.

ííl:9
■:ÍÍ

*S ’áqll
li I

li
Ilili''I.

11;Ili

p-

/

m tgm
p ifrr ■

MA

íí

W

1930 október b.ZSIDÓ ÚJSÁG
, 12

& lalBiiiléra lérdistecatlik a sötétben és hang- 
misztikus csengéstszólalt a 

jának különös 
adott a titokzatos éj homály.

_ Az Örökkévaló I-ten megjelen 
a viharban, Témon szeleinek szár
nyain/4 Kik szilárd kőhazakban 
rendezik be díszes sátraikat, nem ér- 

iharok Urának közelle-

Ujból megnyíltak iskolánk ka
pui. Lelkes ifjúságunk örömmel 
lép be azon. Az ideális tanító 
várva-várj a ezen napot, hogy rég 
nem látott gyermekeit keblére 
vonja. Ünnepnap ez részére. Ezen 
ünnephez elő kész ülni nem oly 
egyszerű dolog. A tanítók az cí
műit tanévben újabb tapasztala
tokkal gazdagodtak. Ezeket fel
használják az új tanmenet javí
tására. Erre szentelték a szünidőt. 
Az elkészült tantervét jóváha
gyás céljából a felsőbb hatóság
hoz terjesztik fel.

Ez a rendszer feltétlen alkal
mazandó a talmiul tóra tanítókra 
is és áldást fakasztó eredményt 
szülne. Az „újítás“ nem érintené 
magát a szent Tant, amelynek 
változatlanul kell maradnia. 
Szükséges ez, hogy a gyermek 
leikéhez jobban hozzáférhessünk!

Nem kell attól tartani, hogy ITT 
eltérnének az eddig követett taní
tási elvektől. Ez csak arra vezet
ne, hogy a meglevő tananyagot 
kibővítenék a cikkírók által kö
vetelt Tenach és egyéb vallás- 

tanításával. Idő-

SÍIzik most a v
A Szükajsz ünnepe meg na

gyobb, mint a Jajmkipür napja. 
Ezen az ünnepen Izráel fiai egy 
szívvel, egy lélekkel mennek a 
eh ina sátrába ...

A szél újra hatalmasan megrázta 
a sötét sátor falait. A cadik elhall
gatott egy pillanatra; aztán hal
kan folytatta:

— Szükajsz ünnepen eljönnek 
az égi vendégek. Boldog a 
amely látja hófehér színüket...

A hívek körülnéztek a sötétben.
A fedél cserfalombja zúgott, múlt- 

vihar titkait suttogná el a 
szükó ünneplőinek.

A cadik folytatta:
— És boldog a fül, amely hallja 

lágyan zengő beszédüket.
A hívek némán, mozdulatlanul ül

tek a sötétben. Mintha figyelni 
akartak volna, hogy mit mondanak 
az égi vendégek a cadiknak a Rajs- 
hasonó ítéleteiről...

De ekkor hirtelen világosság áradt 
a sátorba. Égő ünnepi gyerty ákat 
hoztak a szobából.

A hívek csodálkozva és átszelle
mültem néztek egymásra. Az^égi lá
tomás eltűnt. Voltak, akik látták a 
világosság első megvillanásának pil
lanatában egy fehér aggastyán tá
vozását... Avróhom, Jiczchok vagy 
Jákajv volt-e, vagy talán Dávid ki
rály fejedelmi palástban? ...

A cadik diadalmasan zendített rá 
a zsoltárénekre: 
szuka j... — elrejt engem sátorába 
szenvedések napján .

És másnap reggel a szánziak is 
úgy vitték a templomba az eszrogot 
és liilövőt, mintha kivívott diadal 
jelvényei volnának ...

És ezen az ünnepen senki sem kér
dezte a Szanzból hazatérő belziek- 
től, hogy hol a diadal? ... P. ./•

J
tét.

i
Se-

Mc. Cormick
traktorok

hathengeres
szem,

R

i mZjgg
ha a

luxus és gyorsteher

tomobilokau
iSMWiE

miüllí mmloűBüu
erősítő anyag 
veszteséggel sem járna, mert úgy 
mint az elemi iskolában, mióta 
az új tanterv szellemében hala
dunk. az eredmény összehasonlít
hatatlanul jobb. A c káderre is 
állna ezen tétel, ha módszeres 
tanítást követnének. Az új tan- 
terv követeli: férkőzzünk a gyer
mek leikéhez, szívéhez. Ébresszük 
fel érdeklődését minden szép és 
nemes dolog iránt, 
szebb, nemesebb és minden időre 
szóló szent tanokat, mint. J óránk
ban! Ezért bátran állíthatom, 
hogy az iskola és chéder egy kö- 

ös cél felé törekszik. Erősítsük

ü;

i

BU1CK
luxusautók

G, M. C. 21/,—3—4—5 tonnás 
gyorsteherkocsik Buick motorral.

— Eredeti %yárl arab. — 
Medvező fizetési feltételek!

Hol találunk

„ki jiezpenéni be-

aHúsos érzületét,gyermekeink v 
szilárdítsuk meg lelkében mind
azokat a tulajdonságokat.

ragaszkodásához
szükségesek. Ez mindkét nemre

fiú része- 
leá-

ame-
lyek a lóra

szól, mert ha csak a 
sül vallásos nevelésben és 
nyainkét elhanyagoljuk, félni un
kát sem végzünk.

Képzett melamedek alkalmazá
sa tényleg üdvös ásí célszerű vol
na. de hol találjuk azokat, ki ké
szül annak? Csak az illető egyé
niségétől és lelkiismeretességétől
függ az eredmény.HermannIgnác 
öcsém terve, hogy az egyes che- 

alkalmas jesiva- 
s a

gépáruháza, Tótkomlós
TELEPEK:

OLVASÓINKHOZ! Felkérjük I 
mindazon igen t, olvasóinkat, akik
nek előfizetése I. hó 1-én vagy 
még előbb lejárt, hogy azt posta- 
fordultával megújítani szívesked
jenek. Az átutalás legegyszerűbb 
módja belföldön postatakarékpénz
tár! csekk utján (50.791 sz.); kül
földön pedig (év! 22 P) postautal
ványon eszközölhető. (Romániában 
az utalványon az összeget a posta

hivatalnok tölti ki.)
Régóta hátralékban levő t. 
előfizetőinknek postai meg
bízásokat küldtünk és kérjük 
azoknak szives beváltását.

SSékéscsaba 
Andrássy-ut 48. 

Szeged
Kossuth L. sugárút 8. 

Hódmezővásárhely 
Andrássy-ut 27. 

Orosháza 
Szentesi-ut

Uzletalapllás 1880. évben.
(Összes telepek szombat és 
zsidó ünnepeken zárva.)

derekben erre 
bóch ere k gyakorlat ozzana k 
melamednek segédkezzenek, 
gyelemre méltó, reméljük, hogy

fi-
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óhaja teljesedésbe megy s így ke
vesebb fáradsággal, nagyobb 
eredmény érhető eíl.

Hermann Sámuel tanító, 
(Nyíregyháza).

A machlajkek romboló 
hatása a gyermek lelkületére
A talmudtóra tanrendjéhez sok 

megszívlelendő jó tanács jelent 
meg már a Zz. U. különböző szá
maiban. Az én szerény vélemé
nyem szerint igen tanácsosnak 
tartanám, ha a talmudtórákban a. 
fő és legfőbb súlyt a chiimes taní
tására fektetnék. Többször meg
győződtem már róla, hogy még 
felnőtt, házasulandó korban levő 
bócherek 75 százaléka hibásan ci
tálja a gemóreban előforduló 
szentírási verseket és szavakat. 
Mily hézagos egy 16—17 éves kor
ban levő, talmudtórától vagy jesi- 
tól elszakított fiúnak a tudása, 
azt felesleges említeni. Ezeknek a 
tudománya legfeljebb abból áll, 
hogy el tudják hadarni Snájim 
ochzin betalisz, vagy Bécó senal- 
do bejomtov első misnéjét. Mily 
könnyen és mily alapos ismerete
ket tudna a tanuló ifjúság rövid 
időn belül elsajátítani, ha a „Tol- 
desz Aharon1 alapján minden 
versre a gemóreban előforduló 
magyarázatokat is tanítanák. 
Elsősorban csak a psat tanítandó 
Rasi szerint. Ha a tanuló tisztában 

a pószük egyszerű értelmé
vel, térünk át a gemóre magyará
zatára. (Jól tudom, hogy ennek a 
metódusnak is meg vannak a ne
hézségei, mert könnyebb előírni, 
mint egy versre vonatkozó, néha 
5—6 lap gemóret dióhéjban a 
gyermeknek beadni, — de a jó 
melamed — mert ilyenre okvetlen 
szükség
amennyiben csak a legfontosabb 
és leglényegesebb drast ismerteti 
röviden a tanulókkal.)

Azok a tanulók, akik továbbta
nulás céljából jesivába mennek, 
ily alapos ismeretek után, ily 
megbecsülhetetlen jártasság mel
lett, könnyen legyőzik a gemóre- 
tanulás nehézségeit. Akik pedig 
a iskolapadból az életbe lépnek 
ki, ha csak a chümes-rasi tanul
mányt folytatják tovább, akkor 
is emlékezetükbe jut a jól bema
golt dras és önkéntelenül átismét-

agiir&ss? is jsss&ssssfiaa
ifk akik eyag<í .M",<kz.0V if- "éí. rabbi, tatier választásánál 
mellet „íkf ' “l af n;iJ.'lsíer háttérbe szorul Ilyen elöljáróság
tórt ,k nlí r/VISi 1-m"dt7í1^a e$yik, mlet 8 másik “ti" követi 
nak t,',, /»J' U,'Tlnya b,‘-r" el '‘iába minden protestáns, 
ndá ,ÍL- k saszehevra aló- nincs fórum, mely ezeket megto-
dukhm í ? TTrtt’ ,CS ,gy mo" ™*ia. A gyermekek előtt nincs ti.
tani 4, mi, daSUTat fXaraP‘- Mnak, hallanak mindent, a
tam es mélyíteni. Igen kerem a kolecolúst, hogy egymást leszól-
t. talmndtora elöljárókat foglal- jak, egyik a másikra, rabbit sem 
Kozzanak a tervemmel, kiserle- kivéve, kigyót-békát kiált Ily ál- 
tezzenek vele 1—2 hónapig. Az lapotok mellett a fogékony gyér- 
eredmény okvetlen teljesen kielé- mek lelkülete okvetlen meglesz 
gito lesz. fertőzve. Hiába minden müszer-

Ami a dinim tanulását illeti, fő- széfer, ha a gyermek közvetlen 
lég arra kellene a fősúlyt fektetni, környezetében nem lát maga előtt 
hogy a gyermekek a Kiczür sül- annak megfelelő erkölcsű, maga- 
chon órüchot folyékonyan tudják viseletű és vallásosságú minta
olvasni. Az összes dinim iskola- emberpéldányokat. Szülő, tanító 
bán való megtanulása képtelen- és az elöljáróság közösen felelős 
ség. ott csak az imádkozásra vo- a jövő nemzedék erkölcsi érté- 
natkozó dinim ismertetése célsze* keiért. Amit a gyermek lát és hall 
rű ,a többit, ha az ifjú különben kihat az egész életére. A felel ős- 
bedárké hátajró vehajiroh jár, séget másra hárítani nem lehet, 
minden alkalommal, ünnep előtt Neveljük gyermekeinket elődeink 
stb1. ív.kicziirfúttanuImáuyózhassa. és nem a mi mintaképünkre. Bár 

A műszerre vonatkozólag csak akadna valaki, aki szavaimat 
egy megjegyzésem van: járjanak megszivleli. 
a szülők és balbatim jó példával j 
elől, ez többet ér, mint minden | 
nap 2 oldal Pelejóec tanulása. El ; 
sem mondható, mily romboló ha- I 
tással vannak a fogékony gyermek 
lelkületére és jellemére a hitköz
ségekben dúló viszály kodások.
„Wie die altén brummen, so die 
jungen summen.“ A gyermekek 
egymás fejéhez vágják apjuk bű
neit. Amit otth on látnak a chéderbe 

viszik. Látják, hogy a hitközségi 
elöljáróság legnagyobb része me- 
challel sabesz és erkölcsi élete sem

Pscherhofer Miksa 
(Sopron).

Katzburg Salamon 
a könyvnyomdája
1 Budapest, Dob ucca 28.

Elvállalja mindennemű nyomtatvá
nyok elkészítését.van Specialista

héber nyomtatványokban.
TD3 l'HMI '6V3 O'IDD D'DVtS fttpö

— Női és estélyi rnhfik festése és 
tisztítása „FAVORIT*1

túl esik ezen,van
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Paróka
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különlegességek
Modern és tarlós kivifel 
Tartós ondolálás, alakítások 

Olcsó árak
"1^ ji

(á
I

Alis chüler
mBp. VII., Csányl ucca 12 m

(Király ucca sarok)
'■W§iTelefon: József 510-79.

Weisz Mór orth. sütödéje, Dob ucca 22. szám alatt.
Ünnepek előtti napon

nagy c:___  :n: - - - —
Keksz, kétszersült, teasütemény, csokoládé és dessertek, nápolyi stb. Tel. J. 423-65
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- A BUDAPESTI ORTH. IS- I
kóla szünidei héber tan
folyama. A hitk. elöljáróság az

- KÉT UJ 
KÖNYV.

HALACHIKUS
A napokban két értékes 

héber munka jelent meg a könyv
piacon; mindkettőnek Schmartz 
Zsi gmond kisvárdai tál műd tudós a 
szerzője. Az első mű Giodsz Pinchosz 
néven a „nikiirt“ tárgyalja, 
marha különböző vér- és faggyú
ereinek a vallástörvény szerinti eltá
volítását részletezi és az idevonat
kozó szabályokat összeállítja. A mű 

néhány évvel ezelőtt jelent meg 
és most lényegesen bővített második 
kiadásban került ki. — A második 
„Minchasz Ajmer“ címen a szefiru- 
napok jelentőségét, szokásait, vallási 
előírásait foglalja magában. Ez a 
tárgykör nem lett még eddig telje
sen átkutatva s itt domborodik ki 
szerző mély tudása és alapos isme
rete a talmud és annak kommentár
jai irodalmában, mert a legelr ej tet
tebb könyvekben búvárkodott ered
ményesen és nagyon értékes, eddig 
ismeretlen anyagot hozott felszínre. 
Korunk legnagyobb gaonjai appro- 
bálják a művet, amely rabbiknak 
nélkülözhetetlen és beszerzése min
den talmidehóehomnak ajánlható. 
Nemcsak a könyv használhatósága 
miatt, hanem clismeréseképen a sze 
ző, a mai időkben oly ritka idea
lizmusának s Tóraszcretetének.

beszédet mondott. A hallgatóság so
rában ott volt Feldmann Sámuel 
mclamcd, aki a főrabbit alefbészre 
tanította, A beszéd végeztével oda
ment a szónokhoz a 90 éves aggas- 

s meghatottnn ismételte a 
„betű im chóchom

iskoláiban évek óta rendszeresített 
szünidei héber tanfolyamát Klein 
Márkusz iskolaszék! elnök és dr. 
Deutsch Adolf igazgató előterjeszté
sére az idén három tagozatúvá fej
lesztette. A tanfolyamot, melyet 
Eckstein Wolf, Singer Jenő és Son- 
nenschein Sámuel vezetett, állan
dóan 80—90 tanuló látogatta, kik 
úgy mint már az elmúlt évben is, 
naponta tej és süteményből álló tíz
órait kaptak. Az élelmezési akciót 
Tauber Emil és Sonenschein Sámuel 
szervezték, a Budapesti Általános 
Tejcsarnok adományozta a tejszük
séglet felét, a Fleisehmann-féle Tej- 
gazdasági Berendezési vállalat az 
ivópoharakat. Pénzbeli adományok
kal hozzájárultak: Adler Jakab, 
Blechner Jenő, Herzog József, Klein 
Dávid, Klein Márkusz, Kohn I. Her
mán, dr. Kohn László, Kammer 
Manó, Kövesi Ignác, Mayer Ignác, 
Müller Dávid, Rebenwurzel Izidor, 
Renner Dániel, Reitmann Manó, 
Roth Henrik, Sehlesinger Adolf, 
Schönberger Fülöp, Spitzer Sándor, 
Sussmann Adolf, Tauber Simon, 
Weinstock Vilmos.

tyán
Misié igéjét: 
libechő, jiszm'ach libi gam óni — 
fiam, ha bölcs a te szived, örvende
zik az én szívem is“.

azaz a

— Megbízható szőrmeáru cég: 
Belvárosi Szűcsáruház, IV. kerület, 
Mammermayer Károly ucca 4. —
-A TISZASZALKAI MARTÍR, 

Schroarcz Zélig menyasszony-leánya 
javára újabban a köv. összegeket 
kaptuk: Friedmann Fereuc gyűjtése 
Kiskunmajsa 40, Kalla Jónás és 
Genud Dávid gyűjtése, Felsőzsolca 
18.50, Katz Salamonná gyűjtése, 
Kölese 18, Davidovics Dávidné és 
Gcdingcr Regina (Kisléta) gyűjtése 
Pócspetrin 15.50, Winkler Mórné fő
rabbiim gyűjtése, Győrszentmár- 
ton 14, Sehwarez Farkas és Hersko- 
vies Sámuel leányai gyűjtése, Nyír
bogát 12.50, Porjesz Benőné, Csorna 
5, Tancnbaum Gyula, Miskolc 3, 
Czin Ignác, Diósgyőr 3, Kluger Izi
doráé, Ujkér 3, Silberstein Ede, Ka
ród 3, Roth Elek, Istenmezeje 2, Ro- 
senfeld Etus és Kaufmann Sárika, 
Nagykálló 2, Márkus Lajos, Székes- 
fehérvár 1.50. összesen P lil. A 
múlt számban kimutatott gyűjtéssel 
együtt összesen P Í31. Az összeget 
rendeltetési helyére juttattuk.

mar

— Megbízható szőrmeáru cég: 
Belvárosi Szűcsáruház, IV. kerület, 
Mammermayer Károly ucca 4. —
- KORÉIN DEZSŐ VÁROS- 

ATYASÁGA. Az egyedüli orthodox 
városatya újbóli megválasztása kö
rül versengés folyik a VI. és VII. ke
rületi választók széles rétegeinél. 
Mindkét kerületből küldöttségek ke
resték fel a mandátum elfogadására. 
A őrein Dezső, 
a VT. kerületben legutóbb V ázsonyi 
Vilmos helyébe került a törvényha
tóságba.
- KÉT TEMPLOMOT ÉPÍTE

NEK BERLINBEN. A Prinzregen- 
tenstrasseban szept. 16-án avatták 
fel a 2000 üléses orgonús templomot, 
amelynek csodás szépségéről írnak 
a lapok. — Egynéhány órával előbb 
tették le egy az Agricolastrasseban 
építendő konzervatív templom alap
kövét.

ILÁNYOK AGUDA-CSO-
PORTJ A. Mint Érsekújvárról jelen
tik, az ünnepek előtt tartotta a 
nyári szünet utón az Aguda lány
csoportja az első összejövetelét, 
mely alkalommal Lövij Mimi elnök 
a hetiszakaszt ismertető szép, érde
kes fejtegetésekkel telített, mély gon
dolatokkal átszőtt előadást tartott.

— FEGYVERCSEMPÉSZÉS PA
LESZTINÁBA. Jeruzsálemi jelenté
sek szerint Transjordániából állan
dóan fegyvercsempészés folyik Pa
lesztinába, az arabok részére. Az 
eddig becsempészett fegyverek szá
ma eléri az ötezret. A csempészést 
lehetővé teszi Abdullah einir, Ang*- 
lia hűbérese. — Ilyen gazdálkodás 
folyik ott.

mint köztudomású,
Az előadás után megtartott gyűlé
sen elhatározták, hogy az iskolaév 
folyama alatt a csoport minden arra 
szoruló gyermeket naponkint tejjel 
el fog látni. Az erre szükséges pénzt 
az áldozatkész hitközségi tagok ön
kéntes járulékaiból teremtik elő.
- A 90 ÉVES MELAMED ÖRÖ

ME. Hajdúnánásról írják nekünk: 
Múlt szombaton hitközségünkben 
időzött Roth Fülöp vajdácskái fő
rabbi, megdicsőült nagy gaonuok
nak, az „Afszé Óveez" szerzőjének 
unokája, anyja Jahrzeitja megölé
sére. A hitközségi elöljáróság felké
résére tartalmas charifiisz-magidüsz

- IFJÚSÁGI ÉLET GUTÁN. A 
gutái (Szlovenszkó) Ti feresz Baehu- 
rim mostanában avatta fel imahá
zát, amelynek felszerelését nemes- 
lelkű adományozók ajánlották föl, 
mégpedig: Kohn Vilmos hitközségi 
elnök, dr. Hajós Frigyes, dr. Her- 
ezog Márton, Fischer József, Josso- 
oits Áron. A Pollák Salamon elnök
lete alatt álló egyesületben Ungár 
Dezső tart hetenkint előadást.

- A M. KIR. OSZTÁLYSORS
JÁTÉK főárusítói kérik, hogy akik 
a Postán küldött sorsjegyek árát 
oiég nem egyenlítették ki, . 

ed jenek a megfelelő összeget azon
nal kifizetni, mert a nyeremény- 
Jgény és minden más jog csak úgy 
nziosítható, ha a sorsjegyek ára az 

I fillér költséggel
uízás előtt kiegyenlíttetett. 

azonban bármely oknál fog 
sorsjegyeket nem akarják megtar- 
am küldjék azonnal vissza az 

Huekes helyre.

szíves-

Ajánlom széles karimáju velúr és 
nyúlszőr kalap-specialitásaimat 
(Bíbor-Hllle), 8-10 cm. széles karimával
Kívánságra bármilyen kalapot rövid idő 

alatt elkészítek.együtt a
Ha

va
kalaposmester

Budapest, IV., Muzenm-körut 43.
Telefon i Ant. 840-07.

il-

M , > 1 ‘ .' ifi
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r
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lóngyártól pedig egy 100 éves tálcá
val ajándékoztatta meg a berlini 
városi hatóság. A hitközségi kül
döttség élén a 100 évesnek fia, dr. 
Salamon rabbi köszöntötte.
- A TOMCHÉ JESIVÓSZ ZÁR

SZÁMADÁSA. Az áldásosán mű
ködő egyesület templomi kifüggesz
tésre alkalmas alakban is közrebo
csátotta az elmúlt egyesületi évről 
szóló zárszámadását, melyet Spitzer 
Arnold elnök, Kohn Márton ellenőr 
és Steiner Salamon pénztárnok írt 
alá. Kiderül, hogy az egyesület leg
fontosabb két jövedelmi forrása a 
havi járulékok (15 128 pengő), to
vábbá a Tomché Jcsivósz szombat
jainak bevétele (15.906 P). Az egye
sület jesivák támogatására 29.035 
pengőt; bóchcrck felruházására 
2912 pengőt s bócherek gyógykeze
lésére 509 pengőt költött.

átkozott legyenrééhü bászoszer — 
aki megöli testvérét orvul fajdal
mának adott kifejezést afelett, hogy 
a gyilkos is zsidó. E szomorú alka
lommal mondott beszédhez nevezett 
lap hihetetlenül alantas és sértő 
megjegyzéseket tesz. A hangnem 

mint ez 10 évvel ezelőtt

hírek
Olvasóink köréből vett számos

Ült'k^önM.

A beköszöntő ünnep
bél előfizetőinknek és
nak vig ünnepet 310 Dl fiHűíKf 
kívánunk.

— Lapunk köv, száma az ünne
peli miatt H 'N í- hó 24-én Jelenik 
meg.

— A SZENTFAL ÜGYE. Mint Je
ruzsálemből jelentik, a 
békés megegyezést akar létesíteni 
az arabok és a zsidók között. Lz 
azonban aligha fog sikerülni. A ra- 

főmufti, aki csak a zsidó Her- 
a volt palcsztinai

alkalmá- 
barátaink-

ugyanaz,
divatozott a kurzusban. Ez a hang
nem egy kicsit lehalkult időközben 
és Ézsau keze is lelankadt. Hitler 
győzelme azonban mikrofonja lett 
az elhalkult hangnak. Reméljük 
azonban, hogy a hang Adolf hangja, 
de a kéz az Ézsau keze, végleg meg
bénult s nem fog többé politikát csi
nálni Magyarországon. Mindeneset
re azonban szégyeljük magunkat, 
mert a romániai cuzista, a németor
szági hitlerista lapok legalább — el
lenzékiek s nem kompromittálják 
országuk kormányát.

kormány

vasz
bért Sámuelnek, 
főkormányzónak köszönheti bör
tönből való kiszabadítását s jelen
legi méltóságát, igen furfangos aján
latot tett: az arabok megengedik a 
Szentfalhoz való zarándoklást 
imádkozást, de — rendszeres I-teu- 
tisztelettel nem. Ez az ajánlat a nem
zsidó közvélemény előtt époly tole- 

mint amilyen sértő s elfogad
hatatlan a zsidók részére. Az ügy 
kivizsgálására küldött bizottság, 
amelynek tagjai tudvalevőleg sem
leges állampolgárok voltak, állító
lag a zsidó álláspont mellett dön
töttek, de a döntésnek aligha tud 

angol kormány érvényt

— A BESZKÁRT RAJSHASO- Uj év! Uj szerencse !
Nagy szerencse érheti önt az uj 
évben, ha nálunk vesz részt az 

os ztály sor s j átékban.
Főn yeremény szerencsés esetben

NÓI ÜLÉSE. Egy magát keresz
ténynek nevező lap borzasztóan ki
kel az ellen, hogy a fővárosi villa

társaság igazgatósági ülése el
maradt az igazgatósági tagok egy 
részének roshasonói tavolmaradasa 
miatt. Ha a tagok elmentek volna, 
akkor a zsidó destrukcióról hang
zott volna a nóta, most, hogy az iin- 

miatt távol maradtak, a zsidó

s az
mos

500.000 P.
rans, Minden második sorsjegy nyer. 

Rendeljen tehát sorsjegyet

Weisz Béla és Tsanép
uralomról hangzik az antiszemita 
panasz, mely valószínűleg csak ak
kor csendesülne el, ha a zsidó igaz
gatók leköszönnének és helyeiket 
antiszemita elvtársaiknak átadnák, 
így azután igen sok ú. n. közgazda- 
sági zsidó kérdést lehetne elintézni...

bankház, főelárusítónál
Budapest, W1L, Dofc-ufca 9.

Sorsjegyek osztályonként: 
Egész Fél Negyed 

24.— P 12 —P 6.— P
Húzás okt. 17. és 20.
Szombat és ünnepnap zárva.

most az
szerezni.

— A JEW1SH AGENCY MEMO
RANDUMA AZ ANGOL KOR
MÁNYHOZ. Most látott napvilágot — Kilósruha házilag kezelve 

chlór nélkül mosvaa Jemish Agency-nek az angol kor
mányhoz intézett emlékirata. Ko
moly, objektív okok vonulnak föl 
benne az eddigi palcsztinai angol 
politika ellen. Különösen érdekes az 
a rész, amely Transjordániát (Éoer 
Hajaidén), ahol az Anglia kegyéből 
érdemtelenül uralomra jutott emir 
antiszemita politikát űz, a Paleszti
nái mandátum területéhez tartozó-

„FAVOKIT"
Óriási főnyeremények

— TÓRATANÍTÁS PÁPÁN. Pá
páról írják nekünk: Az itteni Éez 
Chájim egyesületnek a Grünrvald 
Jakab rabbi vezetése alatt álló hí
res jesiváján kívül van egy talmud- 
tórája, ú. n. jesioó ketanó-ja is, me
lyet Vnger Scli. j. vezet kiválóan. 
Utóbbi intézet osztályainak az ün
nepek előtt voltak a 
alsóosztályok növendékeit Frisch- 

Bernát, Schroarcz N., Rappa-

m.kir. Osztdlysorsjdték
Az elérhető legnagyobb nyeremény

P 500.000vizsgái. Aznak bizonyítja. jutalom és nyereményeKi
- A HANG ADOLF HANGJA 

ÉS A KEZEK ÉZSAU KEZEL Még 
nem

300.000
200.000

maim
port M. oktatják kitűnő eredmény
nyel. Az intézetet a hitközségi tagok 

részének áldozatkészsége tartja

egészen biztos, vájjon Hitler 
Adolf elfoglalja-e fajvédő különít
ményével a német parlamentet, de 
a mi fajvédőink már előre isznak és 
kurjongatnak a medve bőrére. Erre 
példát nyújtott az „Uj Nemzedék1' 
című állítólagos kormánypárti napi
lap egyik múlt heti száma, amelyben 
említés történik a nyíregyházi gyil
kosságról. Az áldozat eltemetése al
kalmából dr. Bernstein Béla nyír
egyházi statusquo főrabbi beszédet 
tartott és nyilván a Ki-szóvaj heti
szakasz ama szavaiból: „óriir make

100.000
50.000
40.000

egy
fenn és az anyagiak ellátása terén 
Steiner Vilmos, Bodansky Zoltán, 
Hoffmann Józsua szereznek állan
dóan nagy érdemeket.

stb. stb. összesen közel
8 millió pengő készpénzben.

84.000 sorsjegy közül 42.000 nyer.— ÖREG EMBEREK. Rigában
Az 1. oszt sorsjegyek hivatalos ^

b cs miis
Sorsjegyek az összes árusítóknál.

Húzás október 17-én kellő óik!

Rafael Feldmann 117 éves korában 
elhunyt. Lettország legidősebb em
bere volt. — Rajshasonó-kor lett 100 
éves Moses Salamon berlini polgár. 
Üdvözölte a porosz miniszterelnök ! 
kiküldöttje, a berlini híres porcéi- |
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I baum K., Schillinger A., Schwartz 
V., dr. Werner E. 2—2, Deutsch M. 
es fia, Márkus E. és fia, Farkas J, 
1.60 1.60, id. Altmann Ignác, ifj. 
AUinann Ignác, Braun G., Kallus 
fN., Kiss S., Kohn Miksa, Kohn Mór, 
Kovács L,, Magyar Z., Planer B., 
Rosenberg S., Róth J., Römer La
jos, Stepler B., Steiner S., Schwartz
M. , Schwarcz Miksáné, Weisz S. és

dr. Zalai Zsigmond 1—1; Marko- 
vics M. 0.60, Briebram H., Efrajer 
I., Grosz Záli, Kardos I., Kelemen 
I., Klein L., Kohn D., Kohn 
Kohn 1., Messinger K., Rosner Lipoí, 
Sporer P., Steiner F., Schwarcz S., 
Sebes P., Lövenstein L., Weiszbruíh
I. , Réti J. 0.50—0.60, Weiszbrum G. 
0.60. Kisebb adományokból 0.80.

Székesfehérvár: Orth. Hitközség: 
Heinrich Ármin főrabbi és fiai 10, 
Deutsch és Keller, Stark M. Bpest 
b—5, Krausz J., Stern H., Salamon
N. Budapest 3—3, Adler Izr. kántor, 
Schlesinger kántor, Goldberger fő
kántor, Stark S., Schwarcz H., Kol- 
lin V., Krausz L., Gerőfi Á., Strausz 
M., Róth J., Schön S., Márkus D., 
Lőwy Betti 2-2, Adler E., Fried G„ 
Reich D., Márkus L., Stark I., Pra- 
ger á., Wiener L., özv. Fleischmanné 
Budapest, Singer F., Wohl J., Freud 
M., Schwarcz M. (Otthon-kávéház), 
Kürschner Gy., Engel G., Wohl Zs., 
Smger J., Horovtiz N., Gál S., Pó
rász L., Schwarcz J., Kálmán S. 1-1, 
Schiffer .J 0.80, Benedikt Jenő, Be- 
nedikt J., Steiner H., Schwarcz A.
O. 50 0.50, Schwartz G., Schwarcz
M. (fűszeres) 0.40—0.40.

Szilasbalhás: Rosenthal M., Son-
nenfeld J., Ungár S., Kardos V., 
Sonnenfeld S., Ungár M. 1—1.

Szendrő: (Kimutatva 76, utólag 
még 30, összesen 105.) Altmann S. 
főrabbi 3, Auslánder Bernát, id. 
Krausz Ad., dr. Sándor J., Weiszlo- 
vics Sidney 5—5 Groszmann J., 
Salczmann M., id. Altmann 4—4, 
Friedmann M., Friedmann P., Brünn 
V,, Adler S., Preszler M., Róna P.,
N. N. 3—3, Brünn M., Lefkovics Á„ 
Reichmann I., Einhom Ignác, 
Reichmann S., Steiner S., Fogéi S., 
Kauszmann Zsigmond, Kohn [., 
Fiedmann F., ifj. Altmann, Fried
mann Ignác, Risner I., Spiegel ö., 
Drexler G., Schwarcz M., N. N.
2—2, Schwartz E., Zimmermann M., 
Lichtenstein Ignác, Grosz S., Glück 
A., Drexler Zsigmond, Brucsi- 
ner S., Kammer B., Basch, Weisz H., 
Ungár Z., Rosenberg E., i j. Spil- 
linger J., Uhr Hermann, id. Spillin- 
ger J. 1—1.

Tarpa: Klein D., Láng Ábr., Mar- 
kovics M. Newyork 5—6, id. Klein
J. 2.60, Klein M., Berkovics J., Ro- 
senblüth L., Weiser J., Grünfeld Á„ 
Blau A. 2—2, Blau I., Markovics H., 
Ádler S., Edenberg D., Mendlovics 
M., Friedmann A., Klein D., Katz 
J. 1—1, Lichtenstein D., ifj. Klein 
}., König G., Lefkovics J., Kassirer 
D„ Lőwi M., Schwartz I., Klein F.
O. 60—0.50, kisebb adományok 0.96.

Orsz, Tomché Jesí- 
vósz Egyesület, Győr

Postacsekkszámla 40.530 

A kim. összegekhez hozzájárultak:
Rajka: Löwin Mór 10,

Samu 9.40, Weisz J. 6.10, Reisner 
S. és fia 4.60, id. Weisz Ign., Weisz 
V. 3.10—3.10, Lebovics Izsák 2.80, 
Kurcz L. 3, Pollák H.,
Oroszvár 2—2, Kiinger J. 1.90, 
Bucheister S. 1.88, Kurcz A., Silber- 
berg H., TrödI G. 1.80—1.80, Kurcz 
F., Löwin B. 1.70—1.70, Gelehrter 
j. 1.40, Schwarcz Izidor 1.20, Láng 
Jenő 1.10, Spuller Zs., Ungár Izidor 
0.90—0.90, Weisz A. 0.80, Kurcz N., 
Weisz Ignác ifj 0.50—0.50. Kisebb 
adományokból 1.64.

Recsk: Grünhut Jenő, Fried Jenő 
8—3, Stern M. 2, Kohn M., Czeisler 
A., Izsák M., (Grünwald J., 
Schwartz L., Rosenberg D. Mátra- 
derecske), Farkas Jenő 1—1, Pauncz 
1„ Czigler L. 0.50—0.50.

R.-aranyos: Salamon J., Lebovics 
. 2—2, Salamon Á., Goldstein M„ 
ranner A., Klein J., Lebovics B., 

Goldstein M., Branner J. 1—1, Eich- 
ler H., Klein D. 0.50—0.50.

Ricse: Löwenkopf Jenő, Fischer 
Jenő 10—10, Löwenkopf M., Löwen- 
kopf Adolf, Einczig J., Friedmann 
M. 5—6, Zucker J., Löwenkopf D., 
Kleinbardt B., Zucker Testvérek 
4—4, Zucker 1., Schwartz E., Klein 
Á., Stark M., Neufeld H. 3—3, Gott- 
lieb H., Weinberger F., Stark L., 
Sorger Izid., Zucker S., Weinstock 
R., Weinstock S., Perlstein H., 
Zucker N., Löwenkopf A. 2—2, Ru
bin Izidor, Friedmann B., Marko- 
vics J., Strikberg D., F riedmann M 
Eichler H„ Leitner P., Klein S 
Róth M., Klein M. 1—1.

Ruclabánya: Deutsch Vilmos Zu- 
bogy 8, Klein L. Alsótelekes, Neu
mann Mór, N. N. 6—5, Hiller E. 4, 
Kardos V., Csathó P., Drexler L., 
Schönberger Gy. 3—3, Fischer H. 2.

Löwin

Dux H.

A

Súly: Brieger H., Krausz Testvé- 
t Grosz J. 2.50, Schönberger
J., Schwarcz Á. és fia, Szegfű I. és 
ha, frank B. és fia 1.50—1.60, 
Weisz A., Weisz L. és M„ Kleinmann 
H-, Brieger P., Fried M., Weisz Lip., 
Guttmann M., Goldmann L. 1—1.

oarArad: Grosz M. főrabbi 2, dr. 
Kerekes S., Feldmann K. 5—5, Alt- 
maim S„ Friedmann B„ Gettler F., 
Klem Zs. 3—3, Miskolczy J., Scháf- 
kr H„ Gróf J„ Steiner L. 2-2, 
Grunwaldf S., Hermann D., Her-
flnnL J *. KuPelner S„ Tullmann A., 
Jakabovics I., Berkovics J., Steiner 
A ’ iP?8* Schwartz L., dr. Hexner

•> friedmann A., Könyves M., 
Lazarovics G. 1-1, Goldstein D., 
Roth S. 0.60—0.60.

‘ .-udvari: Katz Áron, Berger S., 
rfr ’ J*4 4, Guttmann E. 3, Ber- 

&• v 40-b0, Schnebl Zs. 8.60, Lóránt 
^ischmann A., Neumann B., Katz
Fr’i i d19z JU Rosenberg E. 2—2, ^ried B., Goldstein L. 1.60-1.60

ZSIDÓ u JSÁG

F., Grosz M. 1—1, Fried
Gy. 1.
a ^tn°ÁrFöwin A. 25.50, Schwartz 
A. 12.60, Spiegel Vilmos 12, Lőwin- 
£fr h 10.60, Schnebl Zs. 8.50, Lóránt 
Gy., Spiegel Henr. 8—8, Spiegel J. 
Szombathely 7.60, Friebert Lajos 7, 
Flesch S. 6.50, Berger A., Flesch H., 
Goldschmied J. 6—6, Ladányi G. 
6.60, Bass I., Guttmann I., Krausz S., 
, ™ j^r., Schiller K. 6—6, F ischer 
1. 4.50, Bass S., Kohlmann I„ Lőwin- 
ger D. Jánosháza, Lőwinger Dávid, 
Lowinger A., Mandler B., Rech- 
nRzer S. Weisz M. 3—3, Berger S., 
Wmkler 1. 2.50—2.50, Bürgner S., 
r ísch N., Grosz A., Hirschenhauser

,» Kohlmann F., Kupfer I., Pross- 
mtz M., Rosenthal I., Schreiber F., 
Sulzbeck R., Wertheimer I. 2—2, 
Hoffmaiin H., Mandler I., Pollák D. 
1.60—1.60, Friebert R., Günszberger 
E., Kupfer Z. 1—1.

S.-a.-ujhely: Orth. Hitk. Temp
loma: Deutsch Adolf, dr. Schweiger 
Mór 15—15, Perlstein A. Ch. 7, Wal- 
ler H. 6, Guttmann J., Steinbach A., 
Rose J., ifj. Deutsch S., Klein Á., 
Mandl D,. Blumenfeld A., Blumen- 
feld J., Blumenfeld L., Teitelbaum
M. , Süssholz H., Kornitzer Lipót, 
Krausz H. 5—5, Perimutter L. 4, 
Stern J., Menczel B. 3—3, Bernfeld
N. , Friedmann M„ Linder D., Su- 
bermann G., Klein M., Oppmann 
Ign., Stark M. 2—2.

S.-a.-ujhely: Teitelbaum-imahúz: 
Goldberg E. 2, Teitelbaum M., Silber 
Á. J., Teitelbaum S., Kohn S., Teitel
baum L., Amszel S., Teitelbaum D., 
Lefkovics J., Teitelbaum Á., Lefko
vics Á., Waldmann P., Odze R. 1—1, 
Halpern O., Grünfeld B., Ringel A.,

., lieichard W., Odze D., 
Goldstein S., Groszmann

Klein 
Klein
E., Katz S., Rothstein D., Friedmann 
H., Friedmann J., Saltz Ch., Schön- 
feld A., Dávidovics S., Schönfeld 
M., Schönfeld B. 0.50—0.50.

Sonkád: Rosenfeld A. 6, Fried J., 
Farkas I. 2—2.

t:

Szarvas: Orth. Hitk.: Kőnig Mór, 
Rosenberg Gyula, Schlesinger Sám. 
10—10, Rosenberg Ignác 6, Fekete 
B., Fdeischer B., Kőnig H., Lőwy S., 
Májesz L., Schlesinger G., Sabel J. 
5—5, Kallus S. 4, F ekete M., Jaka
bovics S., Rosenberg S., Schlesinger 
M., Schönwald K., Schönwald L. 
8—3, Schlesinger D. 8.50, Berger M. 
2.72, Andermann B., Blonder S., 
Blau M., FTiedmann B., Guttmann 
F., Guttmann H., Krón B., Klein 
Jakab, Kaisler J., Kohn S., Majesz 
P., Schlesinger A., Schlesinger S., 
Schwarcz A., Schwarcz S., Wein
berger H., Schwarcz H. 2—2, An
dermann Bence, Berkovics M., Bun- 
czel I., Ehrmann M., Glück D., 
Klein Ign. I., Klein M., Krausz Á„ 
Schwarcz I., Schwarcz M., Teitel
baum N., Rotter J. 1—1, Lebovics I., 
Lebovics M. 0.50—0.50, Síeif S. 8.

Szeghalom: Wallerstein Lipót, 
Werner Henrik 3—3, Friedmann J. 
és fia 2.60, Ginstler J., dr. Nuss-
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Bemeníem a sátorba
— Rejtvény — 

Beküldték: Luger J. (Bpest), Feti- 
mannA. (Bajom), Weisz I.(Jánosháza)
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(Valakitől héber neve után kér
dezősködtek, amire ő a következő 
körülírással felelt:

a vég vége nevem kezdete, 
a vég kezdete nevem vége, 
bementem a sátorba,
Noach. is bement a bárkába.)

Megfejtők nevei a jövő számban.

NEM REFLEKTÁLUNK! Mél
tóságunkon alulinak tartjuk, az 
Egyenlőségnek ellenünk intézett 
durva tónusú közleményére reflek-

• • •

tálni.
- UJ ORTH. TEMPLOM FIÚ

MÉBAN. Fiúméból írják nekünk: 
Szeptember 21-én volt az új fiumei 
orth. templom alapkőletétele, nagy 
közönség előtt és impozáns ünnep
ség keretében. Wachsberger Dávid 
rabbili. ünnepi beszédet mondott.

— BEKÜLDÖTT HÍREK. Szaroa- 
ünnepek alatt Stern Gerson 

főrabbi funkcionált 
tetszéssel. — Két hét előtt lá-

son az
marosludasi
nagy
togatta meg szüleit Csengeren Kaiz 
Antal dunaszerdahelyi rabbi. A he
lyi főrabbi és az elöljáróság felké
résére tartott drósója felejthetetlen 
marad a hitk. tagjainak. — Donath 
Fülöp onódi rabbi az ünnepek előtt 
Arnóton magasröptű drósót mondott.

— BRISZ-UNNEPÉLY. Vasárnap, 
Tisri 6-án avatta őseink frigyébe 
újszülött kisfiát Roth Henrik Buda
pesten. A dúsan terített ünnepi asz
talt Sussmann, Steif, Wélez rabbik 
és Klein Márkusz beszédei ékesítet
ték. A majhel-teendőt Bernáth Sá
muel kántor látta el.

Szerkesztői üzenetek
E. S., SZ.-HELY: A még hátralevő 

négy beiktatással várunk. NYÍR
EGYHÁZA: Múltkori közlésünkbe 
sajnálatos sajtóhiba csúszott be, 
amennyiben az ottani lalmudtóra 
és a misnajosz-chevra két különálló 

utóbbi szijümjén 
misnajosz-chevra

egyesület. Az 
résztvevők 
könyvtára javára adakoztak. ~~
CHESBAJNAJSZ: Nem. - „JR- 
SIVA“: A hadházi, valamint 
tinnyei jesiván a téli zman a rendes 
időben megkezdődik. — MISKOLC: 
Nem hasgocho alatt gyártott keksz, 
amennyiben a cég nem megbizhato, 
nem kóser. - TÖBBEKNEK: Köz
leményeik, a közbeesett jajmkipür 
miatt, elkésve érkeztek.
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| aljaujhely), Weisz Hermán (Győr),
1 Briszk Jenő (Biharnagybajom), 

Winkler Gyula (Vác), Waltér Jenő 
(Nyíregyháza),
(Petrozsény), Strausz Mór (Kenéz
lő), Weisz József (S.-aljaujhely), 
Mezei József (Nyiradony), Neurvirth 
Ernő (S.-aljaujhely), Zimmermann 
Samu (Edelény), Bráver Mózes (Ma
kó), Lőrincz Lili és Malvinka (Nagy
oroszi),
Fettmann Antal (Biharnagybajom), 
Mann Samu (Vác), Goldstein Mózes 
(Hodász), Krausz Dezső (Tiszalök), 
Baum Rachel (Pápa), Birnbaum 
Jenő (Putnok), Eisenberg Ferenc 
(Újpest), Kornfeld Mór (Nyircsa- 
holy), Fischmann Izráel (Megyaszó), 
Friedmann Ignác (Ernőd), Berko
vics Éliás (Vác), Oberlander Zsig
mond (Újpest), Luger József (Buda
pest), Márkusz Sámuel (Nógrádber- 
cel), Klein Nándor (Újpest), Neu
mann József (Poroszló), Lefkovics 
Miklós (Sátoraljaújhely), Paplanos 
Márkusz (Nagyecsed), Tigermann 
Sándor (Békéscsaba), Weisz Ignác 
(Jánosháza), Briszk Izidor (Tisza- 
dada), Weisz Sámuel (Nagyecsed), 
Zimmermann Lipót (Edelény), Reich 
Manó (Ricse), Spitzer Mózes (Füzes- 
gyarmat), Hanz Sándor (Harsány), 
Briszk Jenő (Gönc).

--RABBIVÁLASZTÁS. A kun- 
szentmiklósi orth. hitközség vasár
nap, szept. 28-án megtartott közgyű
lésén Paneth Izsák budapesti egy
leti rabbit egyhangúlag főrabbijává 
választotta.
- ORTH. ZSIDÓ ÓVODA DEB

RECENBEN. Régóta érzett hiányt 
pótolt a debreceni orth. hitközség, 
amikor a Talmudtóra égisze alatt 
németnyelvű gyermeknevelő intéze
tet (óvodát) létesített. Az óvoda fel
állítását Braun Mór lelkes áldozat- 
készsége tette lehetővé azzal, hogy 
bőid. felesége: Bernfeld Szeréna em
lékének a megörökítésére felaján
lotta, hogy az óvoda teljes berende
zésének és összes felszerelési tár
gyainak költségeit fedezi. Ennek a 
párját ritkító, nagyértékű adomá
nyozásnak köszönhető, hogy a deb
receni ortliodoxia ezen — a vallásos 
nevelés szempontjából rendkívül 
fontos — új intézménye a legtökéle
tesebb megszervezéssel kezdte mű
ködését. Az óvodába beírt 70 gyer
meket Kálmán\ Magda óvónő buzgó 
odaadással, igaz vallásos szellemben 
neveli.

NAPTÁR
Hétfői Erev Szükajsz. 

Kedé-*zerda: Szükajsz 1.-2. nap. 
3119 Dl1 kezd. 5, kim. 5*47.

Csütörtök-péntek: Chajlhamajéd.

Sábosz Chajlhamajéd (Kajhelesz) 
Gyertyagyújtás 4*45, n3tí kim. 5 40. 

Vasárnap: Chajlhamajéd 4. nap. 
Hétfő: Hajsánó rabbá.

Kedd: Semini Aceresz (Mazkir) 
Szerda: Szimchasz Tajró 

3110 DV kezd. 4*45, kim. 5*35.

Sébosz Berésisz, Tisri 76.
— Rajschajdes bencsolás — 

Gyertyagyújtás 4*35, fl3P kim. 5‘30. 
Szerda-Csüt. Rajschajd* sChe svon 

VtiV rwnD }Ö? F)1D

PinchoszMütler

Weinstock Albert (Győr),

: 7.56

•isnsn nsitó .W?,
Ezen rajshasonói kívánságot tar

talmazták a múlt számunkban kö
zölt rejtvény harmadik sorai, felül
ről lefelé olvasva:

Zászló
„336" betűértékben 

(fölcserilve) 
Gabona

Meríteni

Reszketés

Izsák egyik fia 
A Mózes által küldött 

12 kém egyike
Tüskebokor

Adni

Szerkeszteni

Háló

Mennyiséghatározó

Parancs

A talányt helyesen megfejtették: 
Herskó Adolf (Hajdúböszörmény), 
Friedmann Andor (Kiskunfélegy
háza), Grosz Jenő (Vásárosnamény), 
Jungreisb Amrom (Gyöngyös), Alt
mann Sándor (Szendrő), Windt Mik
lós (Nyíregyháza), Salamon Mór 
(Mezőkovácsháza), Kiszner Miksa 
(Nógrád), Groszman Hermann (De- 
mecSer), Merczel FJrnő (Tiszafüred), 
Rothmann Antal (H.-böszörmény), 
Ungár Miklós (Érsekvadkert), Stern 
Jenő (Galánta), Schmarz Henrik 
(Nagykároly), Schönberger Ignác 
(Újpest), Eckstein Márkusz (Sátor-

Családí hírek
Hartmann Etelt, megb. Hartmann 

Dávid főkántor leányát eljegyezte 
llorovitz Ferdinánd, a munkácsi je- 
siva jeles növendéke.
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s az egyik felemelte rá fejszéjét, 
h°gy megölje, hiába erősítgette 
Rabbi Sabszoj. hogy békés 
bér, nem a rablók tanyájának ki
kérni elésére jött a barlangba. Nem 
használt semmit, a halálnak volt 
szánva. De akkor egy másik rab
lónak eszébe jutott, hogy a kapi
tány magának tartotta fönn az 
ítélkezés jogát s figyelmeztette a 
baltát kezében tartó cimborát, 
hogy ne haragítsa meg a kapi
tányt. A kapitány nem volt a ta
nyán. Fogták tehát Rabbi Sab
szoj t s a barlang végébe dobták, 
ők maguk pedig a tűz mellett ül
tek s ittak. Rövid idő múlva be
lépett egy fiatal ember, a rablók 
felugrottak s tisztelegtek. Amikor

vin-

beszédbe elegyedett velük, a bar
lang hátsó részéből egyszerre 
csak egy kérő panaszszó hangzik:

— Ó Vatiszlav!
A rablók megijedtek a hangtól, 

mivel a kapitány megtiltotta ne
kik, hogy nevén szólítsák.

— Vatiszláv! Ments meg, ahogy 
egykor én is tégedet.

— Mit hallok 
magát a vezér.
Sabsze ?

És sietett feloldozni őt bilin
cseiből, majd széket tolva eléje, 

" megkínálta itallal. így szólt hozzá:
— Sabsze, Sábsze, csak egyedül 

te könyörültél meg rajtam an
nakidején, kit utóbb a som mégis 
csak arra kényszerített, hogy 
rabló legy ek.

Vatiszláv visszaadta reb Sab- 
szenak a pénzét és elbeszélte ne
ki, hogy mi minden történt vele 
azóta, mióta reb Sabsze, megkö
nyörülve rajta, kiegyenlítette be
csületbeli adósságait.

— I-ten veled reb Sabsze — sza
vakkal bocsátotta el R. Sabszojt 
a rablóvezér. — Kérd a Minden
hatót, — folytatta — ha egyszer 
meghallod, hogy meghaltam, 
bocsássa meg bűneimet.

— Olesznik — szólt még Va
tiszlav a mellette álló rablóhoz — 
kisérd ezt az embert az erdő szé
léig, de tudd meg, ha valami baja 

ik, te lakolsz érte.

kiáltotta el 
Te vagy az

esi
Másnap reggel fáradtan, össze

törve érkezett meg reb Sabszoj 
oda. hol még pár órával ezelőtt a 
királyi palota állott. Itt találko
zott egy ismerősével, ki elujsá- 

a palota leégését és 
bennégett. |

neki 
a szép Eszter is

golt
bog

— Nem tudjátok, hogyan ke
rült a palotába? — kérdezte Reb 
Sábszoj újból vendégét.

— Én úgy hallottam, hogy a ki
rály eszméletlen állapotban ta
lálta egy erdőben — válaszolt a 
vendég.

Másnap reggel már el is búcsú
zott Rabbi Sabszoj a feleségétől 
és gyermekétől, hogy Krakkóba 
utazzék, Eszter# iránt érdeklődni. 
Mikor Krakkóba érkezett, meg
hallotta, hogy a király a családjá
val együtt Litvániába utazott. 
Erre ő nem várta be a király" visz- 
szatértét, elutazott utánuk Litvá
niába. Szülőföldjére érkezve, 
eszébe jutott neki minden, ami 
gyermekkora óta történt vele. 
Eszébe jutott, amint apjánál. 
Rabbi Méirnél tanult és hogy ké
sőbb a gazdag ékszerész reb Wolf- 
nak a Remó unokájának leá
nyát vette el, majd amint később 
lipcsei kereskedő lett és meggaz
dagodott. Gazdagságát mindig a 
cedokó törvényeinek megtartásá
ra használta föl. Milyen szép volt 
az élét, ameddig a kozákok nem 
dúlták fel családja hajlékát. A 
kozákok! Bizonyára voltak kö
zöttük nemesek el züllött gyerme
kei, talán közöttük volt Vatiszlav 
is, a szomszéd földbirtokos fia, 
aki könnyelmű életet élt Lipcsé
ben mint diák. Lipcsében talál
kozott vele s akkor el panaszolta 
neki, hogy adósok szorongatják s 
az a veszély fenyegeti, hogy az 
adósok börtönbe záratják, ahol 
— úgy érzi — el fog pusztulni. 
Rabbi Sabszoj megkönyörült raj
ta, tekintélyes pénzösszeget adott 
neki fojtogató adósságai rendezé
sére. Milyen jó lenne, ha találkoz
hatnék vele, talán megemlékez
nék az ő egykori jóltevőjéről.

Gondolataiban elmélyedve, nem 
vette észre, hogy letért az ország
úiról s egy erdő sűrűségébe érke
zett. Eltévesztette az utat. Gon
dolta: meg fog hálni az erdőben. 
De egyszerre messziről szűrődő 
világosságot vett észre, 
ment. A világosság egy barlang 
felől jött. Benézett s igen gyanús 
embereket látott iddogálni. Visz- 
szahökölve, távozni akart, ami
kor két ember utána futott, meg
fogták s visszahurcolták a bar
langba. Rablók voltak. Kikutat-

Arrafelé

ták a. zsebeit s elvettek tőle min
den értékeset. Majd megkötözték

Tomché Jesivosz (bei.)
Vác: Fóliák Fülöp főrabbi, ifj. 

Neumann M., Weisz M., Szécsényi 
Á., Kohn Aladár, Kohn Adolf, Sza
rnék M., Kohn J., Preszburger K., 
Steiner H., Klein S., Zilber A., Schu
bert Zs., Adler B., Weisz G., Weisz 
H., Bier J., Spitz L., ifj. Weisz J., 
Blauner ]., Szegő P., Rosenfeld J., 
Dorn J., Regner J„ Kövesi J.

Vésztő: Weinfeld Bernát 5, Fried- 
J„ Láng Gy., Ginstler A. 3—3, 

Weisz M., Grosz L. 2—2, Czinn L., 
Löbel A., Schwartz E. 1—1, Adler 
Hermáim, Schwarcz J. 0.60—0.60, 
Freulicht L., Krausz L, Klein M., 
Kertész I., Moskovics . ., Roseth J., 
Roseth Jenő, Waltner E., Hellmann 

,, Spielmann János, Spielmann T., 
özv. Spielmann M.-né, Altmann M. 
0.50—0.50, kisebb adományok 0.40.

Zal asz ént gr ót: N. N. 3.50, Buchin- 
er N., Krausz M., N. N. 2—2, Ham

burger S. 1.50, Stern J., Stern F., 
Stern S. 1—1, Hoffmann H., Schön- 
feld S. 0.50—0.60.

Zirc: Kohn M. 2.60, Grotte S. 1.50, 
Deutsch M., Rooz D., Baumel S., 
Grotte M. 1—1, Rosenberger M., 
Kohn J 0.80—0.80, Weisz M., Bau
mel G. .60—0.50, Weisz A. 0.26.

mann
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A királyi vő
Irta: Dr. Lehmann. Fordította: Moskovitsné Weisz Amália5

Reb Sabszera úgy hatottak e sza
vak, mint a villámcsapás. Gyer
meke, a szép Eszter, nincs többé! 
Most már nem is remélheti, hogy 
megtalálja.

A király és családja a tűz után 
az egyik közeli kastélyba költöz
tek, a szolgákat azonban otthagy
ták, hogy a romok közül az el 
nem égett értéktárgyakat kike
ressék. Ez az ember, ki Reb Sab- 
szeval beszélgetett, jóba volt a 
szolgák egyikével, kit felkeres
tek, hogy nála érdeklődjenek 
Eszter felől és e szolga véletlenül 
jelen volt akkor is, mikor Esztert 
az erdőben megtalálták. Most már 
mindent elmesélve Reb Sabsze- 
nak, ki teljesen tisztába jött az
zal, hogy a „szép Eszter", ki a ki
rályi palotában nevelkedett 
nos volt az 
ugyanakkor, mikor már azt hitte, 
hogy végre megtalálta, akkor 
vesztette el örökre ...

Még egy pár napig maradt Reb 
Sabszoj. Reménykedve, hátha 
megtalálják Eszter maradvá
nyait, de mikor minden keresés 
hiábavalónak bizonyult, szomo
rúan tért vissza Morvaországba.

Visszatértekor Reb Sabszojt 
többen kérdezték, hogy mi ügy
ben járt Lengyelországban és Lit
vániában, mire így válaszolt:

— Tudomásomra jutott, hogy 
egy nagy kincs van birtokomban, 
amit ugyanekkor már el is vesz
tettem. I ten adta, I-ten elvette, 
áldott legyen az ő szent neve.

(Folyt köv.)

, azo- 
ő gyermekével és

' Nfr *: *
x
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1. Rosenfeld L. 1—1, Waldmann
B. 0.50.

Tiszanána: Friedmann I. 3, fried- 
Gy. 1.50, Goldbergcr 

Grünfeld A., Goldbergcr józs., 
Frisch j., Fűnk N., Frankfurt A.
1—1, Blatt J. 0.50.

T iszapalkony a: Blitz G., Krausz
1, 2.50—2.50, Klein Zs. 2, Weisz M., 
Friedmann Ignác, Blitz Gy., Lőwi 
M„ Schulmeister D., Lőwi E. 1—1, 
Leichter ]., Blitz M., Spitz M. 
0.50—0.50.

Tiszaszederkény: Dróth Béla 2.40, 
Engelmann S., Engelmann L, Dan- 
czingcr E. Kesznyéte 2—2, Fried S. 
1.20, Feier S., Friedlander L. Kesz
nyéte, Dróth E. 1—1, Appel B., Ro- 
senblüth H. 0.50—0.50.

Tiszaszeniimre: Dékány Ödön,
Fisch Vilmos 10—10, Schwartz S., 
Adler S. 5. Krausz D., Bónis D. 3—3, 
Epstein F., Stengi A. 2—2, Epstein 
L., Krausz F. 1—1, Schwarcz M., 
Német Á. 0.50—0.50.

Tokaj: Jungreisz Nándor főrabbi
2, Frankéi Dezső 13, Grosz Izráel, 
Grosz Vilmos 10—10, Grosz M., 
Grosz F.,
Schiffer F., Seiler M., Schwartz L., 
Zinner A., Szász H. 5—5, Fuchs H.
3, Rogner H., Deutsch M., Klein J., 
Weisz V., Frankéi 1., Krauszmann 
H„ Engel J., Liebermann S., Wohl 
J., Engel S., Taub Á. 1.50—^1.50, 
Neufeld j. rabbi Gyöngyös, Griin- 
wald H., Reich S., I rankel Z., 
Glück H„ Lefkovics H., Frankéi P., 
Klein S., Keisler B., Grünwald M., 
Klein A. 1—1, Lieber E., Klein M., 
Berkovics B., Schwartz M., Rosen-

Guttmann 1., 
Zóldán Á.

3 Paneth V. 2.20, Ráth S. 2, Rosen- 
féld M., Hecht Á. 1.50—1.50, Lei tér 
1 Grünwald j. 1.20—1.20, Wiesner 
V., Grosz B„ Paneth E., Grünfeld 
M.’, Brandstcin j ., Frenkel Á. 1—1, 
Mandl L., Grünwald M. 0.70—0.70, 
Nyúl L. 0.80, Grünwald Mór 1J.50, 
kisebb adományokból 2.90.

Tetétlen: Strauszmann S. 3, Maut- 
linger J. 1.40, Margittal J. 1.20, 
Schwarcz Ignác, Kupferstem 1.
1— 1, Klein L. és fiai 1.10, Klein Kis 
P. 0.80, Schwartz Sárn., Schwarcz 
S., Schwarcz J., Klein S., Klein Á„ 
Steinberg I., Maridéi L., Schnitzler 
0.40'—0.40.

Tinnye: Alt Gy., Alt I., Knöpfler 
M., Schwarcz L. 2—2, Knöpfler S., 
Knöpfler I., Alt J., Knöpfler F., 
Knöpfler Lipótné 1—1, Schreiber 
M. Knöpfel L. 0.50—0.50, Neumann 
J. 0.72, Rézműves N. 0.28.

Tiszadada: Briszk Jakab főrabbi 
2, Schwartz Sámuel 5, Lindenfeld
M. , Klein R. 4—4, Friedmann S„ 
Seelfreund V. 3—3, Leichter V., 
Krammer B., Weinberger M., Katz 
B., Leichter L, Deutsch L, Rosen- 
bauin S., Leichter H., Hartstein S.
2— 2, Adler I. 1.50, Fried Ábr., Kohn 
A., Klein L., Krausz A., Krausz E., 
Kohn S., Friedmann H., Ormai M., 
Fried S., Fried E., Klein L., Schwarcz
N. , Leichter L„ Zuckermann J., 
Lindenfeld N. Tiszadob, Grünwald
N. , Glückmann S. 1—1, Leichter S., 
Fischbein E., Klein S., Ungár F., 
Glückmann 1., Glückmann B. 0.50—
O. 50, Glückmann J. 0.24.

Tiszadob: Lindenfeld K. 3.90,
Schwartz J. 3, Schwarcz G. 2.60, 
Krausz M. 2.85, Altmann L. 2.40, 
Fekete S. 2, Büchler F. 1.80, Krausz 
Gy. 1.70, Goldstein A. 1.45, Taub M. 
1.30, Deutsch A. 1, Stark H., Adler 
N. 0.90—0.90, Lindenfeld M. 0.50, 
Auspitz B., Weiser M. 0.40 0.40, 
kisebb adományokból 1.

Tiszafüred: Strasser Sám. főrabbi 
1, Kiss Ferenc elnök, Grosz Miksa, 
özv. Flamm S.-né 10—10, Blau Alb. 
8, Weiner E. 5.60, Rubinstein A., 
Rubinstein S., dr. Kiss A. 5—5 dr. 
Békefi L., Breuer F., Lipschitz S.
4—4, Epstein S. 3, ifj. Braun A., 
Teixler H., Grünfeld Ignác, Epstein 
Jakab, Glück Gy., Grünfeld 1 
Hercz K., Weiszmann G., ifj. Klein 
D., Rubinstein K., Rubinstein H., 
Rosenfeld D Rosenfeld L., id. 
Schwarcz M Schwarcz Márton, 
Wildrnann L., Breuer J. 2—2, 
Schwarcz D. 3, Blau L., Braun 1. 
Spitz J., Schwarcz E., Fischer H., 
Feuer G., Fischer L., Friedlander
5., Goldstein A., Herskovics H., Hé
ber D., Kanczler S., Schwarcz S., 
Lichtig L„ Löwinger J., Lebovics 
T., Lőw M., Schwarcz A., Rössler
11., Rubinstein M., Schwarcz And, 
Spitzer
Schwarcz I., Schwarcz B., Weisz
mann M. és J.,
Braun A., Braun G. 1-1,

Tiszaigar: Ecksíein S., Deutsch Z. 
2—2, Steiner B. Tiszaörs 3.50, Brüll

Tamási: Walder Mihály 6, Hirsch 
2.60, Abelesz A., Korai D.

2— 2, Vágó J., Molnár M., Taubner, 
Kertész B., Taubner M., özv Abe
lesz H.-né, Weisz A., dr. Hirsch, 
Schwarcz D., Wiener M., Kürschner, 
Deutsch V., Fischer M., Deutsch L., 
dr. Kabos, Mautner, dr. Hajós, Jeru
zsálem E., Dániel L. 1 1, Kertész, 
Kellner M., Frank S. 0.50—0.50.

Tab: Breuer B. főrabbi 2, Weisz 
Jenő 10.50, Nádas Jenő, Schlesinger 
József, László Béla 10—10, Goldber- 
ger J. 9, Weimann N. Bábony 8, 
Deutsch E. 6, Hoffmann L; 5.50, 
Hoffmann M., Krausz D., Lőwi S., 
Kürschner Ignác, Hercog Ignác 5—6, 
Nobl J. 4, IS obi M., Galandauer M. 
3.60—3.60, Kreismann J. 3.80, Wie
ner F. 3.70, Herczog S., Rosenberg 
R., Reichmann E., Kuttner M., Her
czog Izsó, Frankfurter J., Singer M.
3— 3, Blau M. 2.30, dr. Politzer Ig
nác, Bachrach Gy., Bloch A., Singer 
ö., Kallus M„ Hoffmann J., Kreis
mann D., Kohn S., Ullmann M. 2 2, 
Neumann J. 1.70, Herczog K. 1.10, 
Schwartz L., Kürschner A., Deutsch 
Gy., Deutsch L., Fingerhut J., Ros- 
ner S,, Mermelstein S., Rónai A., 
Kuttner Miksa, Josefavics M., Braun 
L. 1—1, Friedmann J., Feldmann
H. 0.80—0.80, Rosner V., Zucker- 
mandl Á. 0.50—0.50.

Tállya: Rosenbaum Lipót főrabbi
I. Atlasz Rezső 4.46, Farkas Imre 
3.38, Eisen D. 3.36, Friedmann A. 
3.24, Pászternák Benj. 2.98, Pászter- 
nák A. 2.96, Perl M. 2.72, Friedmann
L. 2.52, Guttmann G., Perl S. 2.48— 
2.48, Pászternák S. 2.98, Pászternák
M. 2.38, Moskovics Izidor 2.32, Rog- 

J., Altmann M., Hercz E., Nagy
A. 2—2, Morgenstern A. 1.96, Ein- 
horn E., Teitelbaum Ábr. 1.84—1.84, 
Rogner S. 1.86, Far bér J. 1.81, Teich- 

J. 1.70, Grosz B. 1.68, 
Schwarcz Ábr. 1.54, Bálint A. 1.50, 
Blau Ábr., Farkas Jenő, Schwarcz
J. , Friedmann S. 1.36—1.36, Litt- 
mann I. 1.34, Friedmann G. 1.04, 
Hoffmann Ignác 1, Moskovics T. 
0.98, Altmann Ignác 0.90, Farber J. 
0.68, Einhorn M., Blau L. 0.54—0.54, 
Stern M. 0.90, Rogner M. 0.86, Tei
telbaum M. 0.50, Farkas M. 3.40.

Tárcái: Rosner H. főrabbi 1, Safir 
Jenő 6, Glück Dezső 4.40, Adler A.
4.25, Weisz S. 3.60, Fried E. 2.20, 
Safir S., Krauszmann A. 2—2, 
Krauszmann B. 1.60, Reich M., 
Windt J. 1.50—1.50, Braunstein H.
1.25, Altmann M., Frankéi J., Reich 
F., Reich I., Rottmann L, Spitz J., 
Sternberg I. 1—1, kisebb adomá
nyokból 10.65, Safir M. 1.50.

Tárcái: Tiferesz Bachurim: Glück 
H. 1.58, ifj. Reich J. 1.50, Frankéi 
M. 1.18, Sternberg D. 1.04, Safir L. 1, 
ifj. Sternberg J., Klein M. 0.94—0.94, 
Frankéi S. 0.86, Kirsch H. 0.72, Ros
ner J. 0.70, Spitz E., id Reich J. 
0.68—0.68, Glück A. 0.68, Glück N., 
Glück J., Glück E. 0.50—0.50, kisebb 
adományokból 1.12.

Téglás: Fülep Mór 4, Mandl Mór

maiin

Lazarovics A., Klein L.,

berg Z., Frank H.,
Klein J., Mandel M.,
0.50—0.50.

Tótkomlós: Iczkovics Jenő 18, Icz- 
kovics Ferenc és fia 17, Iczkovics L. 
3, Ackermann B., Rosenberg G. 2 2, 
Buclibinder M. és fia 1.50, Grosz L. 
1.40, Braun S., Klein S., Klein Zs., 
Pintér Gy., Vogel I. 1—1, Klein r ., 
Klein M., Grosz M„ Klein A., Kauf- 

Grosz H., Altmann E. 
0.50—0.5Ó, Kirschner A. 0.40.

Tolna: Krausz S. 3, Krámer Miksa 
elnök, Weltmann Ignác, Trutzer A., 
Stern M., Reich V., Singer S. 2—-, 
Stern M., Beck I., Müller M-> 
Czucker J„ Mandl L., Krámer L, dr. 
Simkó P., Schőn B., Strasser Á„ Ga- 
rai M. 1—1, Ádler S., Bloch Á., Ber- 
ger G., Berger M„ Dániel Zs., Ehr- 
lich M., Fichtl J., Gyémánt I. Kra- 
mer M„ Lőwy M., Lusztig L., Lowy 
Márton, Lőwy J., Lőwy Igna(’ 
Lőwy D., Meer N., Müller H., Rozsa 
I„ Rosenbaum A., Steiner L., Stem- 
berger M. 0.50—0.50, Krau z R. 0. . 
N. N. 0.20. , .

Uraiujfalu: Rosenthal A.
Deutsch S. 1.90, Libenan H. 10b, 
Kohn Simon 1.

ner

mann

F1 *9mann

-j.,

6,

Schwarcz M.,A., ifj.
Vanyarc: Grünwald M., Sebnél- 

ler T. '4—4, Schneller S. 2, Spielber- 
ger M., Korniss J. 1—1.

(Befejezés a 19-ik oldal végén.)

Würdiger M., id.
őw B. 0.50.E

f

%

.

Am

" * * 
•

w
 w

J*
- T

/ 4

T :
■m

m

t |P■
í■3

I I
K

,
't-

 ■
■:

Mm
m

- .
.

w
m-

m
i.

61

r
- limfm

• o

vO

cn

r 
r

C
D

,

%

m
m

m
;i
á3

mm



r
-

eltiltásával a zsidóság egy remény- 
nyel szegényebb lett. Ha Amerika 
még nyitva állana a zsidó emigráció 
előtt, akkor bizonyára nem lenne oly 
általános a megdöbbenés a világ zsi
dóságában.

Kétséget nem szenved, hogy An
glia megérdemli a jelzőt, amellyel 
már régen illették, „perfitl Albioti‘, 
mert Albion ebben az esetben perí'i- 
diil viselkedett. Vajislach, vajéseo. 
mikécz — e három szidta névvel jel
lemezhető eljárása. KI óbb vajislach 
„küldte” a zsidókat Palesztinába, 
akik kultúrát teremtettek ott, mi
után najéseo. „letelepedtek” s most 
mikécz. véget akar vetni az egész
nek, mert érdekei így kívánják.

Fel lehet tételezni, hogy az indiai 
araboknak a hinduk elleni mozgal
mát akarja e gesztussal honorálni, 
talán a palesztinai haderő költségeit 
csökkenthetei véli, ha az araboknak 
kedvez. Egyben azonban bizonyos: 
csúf módon csinálta. Mert ha ön
szántából határozta volna cl magát, 
hogy a szegény fellah-földmívest, a 
gazdag munkásnyuzó effendik e szá
nalmas áklozatját megvédi a zsidó 
letelepüléstől, aki miatt — az effen- 
di kénytelen nagyobb munkabért 
fizetni a fellah-kulinak, akkor eb
ben talán valami érthető lett volna. 
De nagyon alantas dolog egy po

ntén változtatni politikát,grom
igazat adni a gyilkosoknak, nemzeti 
hőssé avatni egy kalandort, a fő
mű tfit, akit a börtönből a zsidó fő
biztos kegyelme szabadított ki s 
megismétlődik a bibliai eset: Saul 
megkíméli Amolékct s születik tőle 
— Hómon.

E helyzet abszurditásában rejlik 
a helyzet megjavításának reménye, 
Idők múltán ki fog derülni, hogy a 
gyilkosokkal nem 
tálni, hogy az arabok étvágya nőni 
fog, minél inkább engedékenyek az 
angolok, hogy az összes arabokat 
magában egyesítő birodalom 
egyéb, mint a szuezi csatornának az

volt érdemes pak

liéin

angol világkereskedelem e gócz- 
pontjának, elvesztése. Ez az idő biz
tosan be fog következni, hacsak nem 
következik be egy mindent felfor
gató anarchia.

„Mi pedig nem tudjuk, mit kellene 
tennünk, hanem Feléd irányul a te
kintetünk, ő I-tenünk” (Vaanachnii 
laj nédú má nausze, ki olechó énénii). 
Az imának e szavai visszatükrözik
a mai helyzetet. Teljes a bizonyta
lanság s a jövőre csak az a remény 

Örökkévaló nemmarad meg: „az 
hagyja el a népét az Ő nagy neve 
kedvéért”.

A pacsai eset
Mivelhogy egy ellenzéki antisze

mita napilap szenzációs pikantéria
ként tálalta fel az esetet, hogy a pa
csai egységes párti képviselő érde
kében a kongresszusi országos iroda 
az ottani zsidókhoz egy átiratot inté
zett, — különös volna, ha nem ven
nénk róla tudomást. Az iroda azzal 
ajánlotta a jelölt urat — aki termé
szetesen keresztény —, hogy nagyon 
liberális ember s hogy a pesti chevra 
kadisa elnökének vcje. A kerületben 
azonban az ellenzéki jelöltnek volt 
gyökere s megválasztása után kide
rült a levél históriája.

Őszintén szólva: nem tartjuk po
litikailag oly elhibázottnak a levél 
megírását. Eszünkbe jut, hogy 25 év
vel ezelőtt a pesti izr. hitközség a 
tanítóit felszólította, hogy a kor
mánypártra szavazzanak — I ázso- 
nyi Vilmos ellen.

A pacsai esetben csak az a szo
morú, hogy a keresztény jelöltet 
összefüggésbe hozták a chevra kadi- 
sával. Már pedig ez a körülmény va
lóban elhallgatandó lett volna, mert 
vannak dolgok, amelyekre1 a bölcs 
király azt mondja: I-ten nagyobb 
dicsőségére válik, ha bizonyos dol
gok titokban maradnak {..kevajd 
elajkim liasztér dóvor ).

k
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Nincs a világon zsidó újság, amely 
az angol kormányzat palesztinai 
politikájában beállott legújabb for
dulat mellett szótlanul elmehetne. A 
palesztinai politikára vonatkozó, e 
héten megjelent angol kormánynyi
latkozat lényegében véve nem jelent 
mást, minthogy deferál az arab 
követelményeknek, az arab pogrom
gyilkosok politikai demagóg-szóla
mait honorálja, parlamenti önkor
mányzatot ad nekik s az ország gaz
dasági érdekei megvóde 1 mezesének 
örve s jogcíme alatt a palesztinai 
zsidó bevándorlást úgyszólván tel
jesen beszünteti. A tendencia olyan 
nyilvánvaló, hogy az amerikai zsidó 
kongresszus egyhangú határozatot 
hozott, amelyben kijelenti, hogy az 
angol kormánynak a palesztinai 
politikára vonatkozó legújabb nyi
latkozata a zsidó népnek adott ün
nepélyes angol ígéret megszegése.

Az angol kord )íelehet nyílt levél
ben hitszegéssel vádolja saját hazá
jának kormányát. „Az angol kor
mány magatartása, — írja a Lord — 
példátlan hálátlanság és árulás egy 
hiszékeny néppel szemben, amely 
azt remélte, hogy menedéket fog ta
lálni az angol lobogó és a Baifour- 
nyilatkozatban a zsidóságnak tett 
ígéretének védelme alatt.” Ugyanezt 
hangoztatja a cionisták elnöke, 
Weitzmann professzor lemondó leve
lében. 1917-ben jelent 
f our-deklaráció, 
zeti otthont akar Palesztinából al
kotni, a sanremói konferencia ezek 
után mandátumot adott Angliának 
Palesztinára. Az ország fejlődött, a 
zsidó bevándorlás új vérkeringést 
hozott az országba s tíz évi nemzeti 
otthon után beütött a palesztinai 
góliisz. A palesztinai kérdésben min
den a zsidóság problémáin gondol
kodó zsidónak egy volt a fontos: íme 
agy ország, ahol a zsidó bevándorol
ja zsidó minőségében, ahol a leg
könnyebben lehet zsidó életet élni, 
szombatot tartani.

meg a Bal- 
amely zsidó nem-

A bevándorlás

» *
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A sxemtfesücli krízis

JOBB, szigorú orthodox házból való 
leány, a háztartás minden ágában 
jártas, állást keres. Cím: Klein S. 
metsző Fertőszentmiklós.

Pályázatok SzőrmeMinden szó egyszeri beiktatása 16, 
vastagon szedett betűkből 32 fillér. KIVÁLÓ tudású bócher, ki együtt 

tanulna három fiatal ambiciós bó- 
cherrel és az itteni jesivának hall
gatója lesz, teljes ellátást kaphat;

tudással is rendelkező 
Herskovits Farkas,

legfinomabb minőségben
A SAJÓSZENTPÉTERI ORTH. 

IZR. HITKÖZSÉG elemi népiskolá
jánál megüresedett államsegélyes 
második tanítói állásra helyettest 
keresek a folyó tanévre, a törvény
ben megállapított fizetés mellett.

Pályázati határidő október 10.
A megválasztott állását október 

16-án köteles elfoglalni.

legszebb kivitelben
világi 
előnyben. 
Edelény. olcsón csakis

SZÉP uccai bútorozott szoba azonnal 
kiadó, eselteg koszttal is. Cím: 
Hajós ucca 26, II. 13.

HUSZONKÉT ÉVES intelligens, jó-Heimlich Jenő, 
isk. szék. elnök.

szőrme szalonjábanmegjelenésű fiatalember, gyerme
kek chümis ráse gemore tanítását 
vállalná, esetleg hazitahítónak is 
menne és egyben üzletben is se
gédkezne. Cím: Hammermann 
vendéglő, Debrecen, Piac u. 83.

Mimi mi, Kírolrtiret 19.a.gsü . mw mx&mn wn
$6 33it3"b iy$33iK jipn m ott B33W3 
ms'btPi'Wiyab'T niv in n 3*nn i»iDitt 
B33*2y3 B"3T |y3"^3 112 ,*3*3.1 p”p*l Y3N1 
tomrtp ,B"p3mit3 $nrv&t arnya kh tik 
'db n*y nyír ,3*mttt ntpy mira 'wo |bt 
Sr ny'tí> T*?m 'db Sdb nyr Ttnip 
*Sn n*ix ,mcnB 'bn tv ,f3rv» 'db dv
K«3 ]y331lbya3K 131N yBfi3*pD"IK .pTÍ?

kh .K'B'btí' i*ibik

IIP
Telefon József SÍ9-86.
SZOMBATON ZÁRVA

ii í

VIDÉKI üzletben fizetéssel és teljes 
ellátással oly ügyes, vallásos fiatal 

felvétetik, aki egyben

m

FIGYELEM! |
Értesítem, a t. fogyasztó kö ó 

zönséget, hogy Dob-iifCíl 557. 1 
alatt a közismert SCHWAR1Z- $ 
féle konyhában 6TÍÍH. kóser jg

egyén
masgiach-n&k tejnél alkalmazható 
volna. Bővebbet: Buchinger Fri
gyes tejkereskedőnél, Váo________

8

1 ;■ NÉGY jámbor és szorgalmasan ta
nulni akaró bóchert keresek. La
kás és kosztnapok biztosítva. Ru- 
binstein főrabbi, Jánosháza.

BZIKVIZGYÁR, újonnan felszerel- 
ve, egyedül egy nagy községben, 
családi okok miatt azonnal eladó. 
Cím válaszlappal a kiadóban.

Apróhirdetések
ii ktíuézót #s étkezdétLÖWINGER SÁMUEL, Kaba, há

zasságközvetítő. Minden informá
ciót kibír. Válaszbélyeget kér.

mm II
I t.‘ nyitottam. — Hogy mindenki

nek hozzáférhető legyen, a
legminimálisabb árakon
szolgálom ki t. vendégeimet.
Leves, főzelék, tészta P —.76 
Leves, hús, főzelék, tészta 130 
Elsőrangú tiszta kc nylia! 

Pontos kiszolgálás!

1 í
INTELLIGENS, szimpátikus,^ jó- 

megjelenésü özvegy, előkelő 
Iádból, jómenetelű gyárüzem tu
lajdonosa, ötvenes években, jó
módú feleséget keres. Levelek „jó 
férj" jeligére a kiadóba kéretnek.

csa-

1 liskolci inin karattriiiittlisi

Jesivánkban a téli szemeszter Roschódes 
Chesvonkor veszi kezdetét. Jelentkezni le
het Tisri 18-ig, főt. Austerlitz Sámuel 
főrabbi úrnál. Későbbi jelentkezőket nem 

veszünk figyelembe.
ÉRETTSÉGIZETT úrileány német 

és francia órákat olcsón elvállal. 
Cím a kiadóhivatalban.

A Hittestvérek szives párt
fogását kéri

WEiSZ JENŐ

| Egyedüli szombattartó szállitmányo- 
vámkezelési, butorszáll 
autófuvarozási vállalat

twVÍmésH 1ESE ÍVm1 Schwarcz és Salgó f&mmcégtulajdonos: Salgó JakabB Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos
GROSZBERG JENŐ

Spatz Henrik könyvnyomdája 
Budapest, VII.. Kertész-utca 21.

8B Budapest, VIL Wesselényi-utca 18, |
Telefon: József 423-42. ^

: *ew**eBi*e**ctaeieE*ed**i*eeBEi

Fóliák Sarolta

1

kozmetikai Intézete, Budapest, VI., Andrássy-ut 38.
I. éra, Párizsi Áruházzal szemben. 25 éves működés.

Halnálak kiirtása arcról, karról, szeplők, pattanások, összes rzépséfcbibék kezelése. - SzeillőlCSlrtáS. Aicápolás, bérlet
rendszer. — Mlracle hajéi távolitó szer szétküldése utasítással Minden eddigit felülmúl I Díjtalan tanácsadás. (Prospektust
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1930 október 24, 
y 1691 Chesvon 2Budapest VI. évfolyam 42. sz.40 fillér
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ZSIDÓ ÚJSÁG
AZ ORTHODOX ZSIDÓSÁG FÜGGETLEN HETILAPJA

Alapította:
<5a-osaKS»e68"S V VI

Szerkeszti:
Groszlberg Jenő

1930 október 6.ZSÍDó ÚJSÁG2d

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Sttdapesi, Via., Síp «cca iu, sz.
Teleion : J. 425-90. Ceekkszím: 50.791.
lE«$és;3e évre 20 pengiií

rvforfri jhin rn
ncD obiy utó cicin tí>3388 htit’ nyott'
'W'*1 P# WBKfl J1K3.1 P'38 3*1 ’31 
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